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Směrnice pro výrobce nástaveb vydává 
společnost DAF Trucks N.V.
Tyto informace jsou k dispozici také na internetu. 
Uživatel je povinen sám zajistit, že bude pracovat 
s nejnovějšími vydanými informacemi. Části této 
publikace je možno kopírovat nebo reprodukovat 
za předpokladu, že na kopiích bude uveden 
odkaz na zdroj informací.

V zájmu nepřetržitého vývoje produktu si DAF 
vyhrazuje právo kdykoliv měnit specifikace 
produktu bez předchozího oznámení. Společnost 
DAF nemůže být žádným způsobem činěna 
odpovědnou za jakékoliv nesprávné informace, 
obsažené v této příručce, a/nebo jejich následky.
Tato publikace se týká podvozků s motory FR, 
GR, PR nebo MX splňujícími požadavky 
emisních standardů Euro 3, Euro 4 a Euro 5.

Poznámka
Podvozky Euro 3 s motory CE, BE, PE nebo XE 
viz digitální dokumentace, která je dostupná pod 
číslem souboru BBG0541.zip na stránce „archiv“ 
na informačních webových stránkách pro 
výrobce nástaveb.
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1. OBECNÉ INFORMACE
1.1 Účel

Účelem těchto směrnic je poskytnout výrobci 
nástaveb rady a pomoc, tak, aby byl schopen 
vytvořit stejnorodou a optimálně fungující 
sestavu nástavby a podvozku DAF.

1.2 Kontaktní adresy

Označení "společnost DAF" v těchto směrnicích 
označuje odpovědnou pobočku nebo dovozce 
DAF Trucks N.V. v dané zemi.

1.3 Ověření nástavby

S ohledem na bezpečnost vozidla, na 
odpovědnost za produkt a na normy jakosti, 
stanovené DAF, není povoleno provádět změny 
konstrukce vozidla bez předchozí konzultace s 
DAF a písemného povolení DAF.

Pro nástavby vyhovující plně těmto směrnicím se 
nevyžaduje ověření. DAF vždy ochotně zodpoví 
všechny otázky k této problematice.

Pokud není plně vyhověno těmto směrnicím a 
ve všech případech, které nejsou postihnuty v 
těchto směrnicích, se požaduje konzultace s 
DAF ověření DAF.

Požadavky na taková ověření lze společnosti 
DAF předkládat zasláním ve dvojím vyhotovení 
popisu funkce, výkresů a výpočtů všech systémů, 
které budou ovlivněny zamýšlenou modifikací. 
Pokud budou shledány správnými, vrátí 
společnost DAF jeden z těchto dvou výkresů 
s prohlášením, že „nejsou námitky" (LONO) a 
případně s některými doprovodnými 
poznámkami ke konstrukci, která se má použít.

Výrobce nástavby musí v každém případě zajistit, 
aby práce na vozidle byly prováděny v plném 
souladu s příslušnými normami jakosti.

Výrobce nástavby se musí přesvědčit, zda 
všechny pohyblivé díly podvozku vozidla, 
zejména kardanové hřídele, nemohou být 
omezeny při své funkci na příklad díly nástavby a/
nebo jejich upevněními. Všechny díly musejí 
zůstat snadno přístupné pro údržbu a opravy! 
Práce na vozidle musí vždy provádět pouze 
oprávněný personál.

Dodavatel nástavby zůstává za všech 
okolností plně zodpovědným za jím dodaný 
produkt a s ohledem na bezpečnost uživatele 
musí dodat produkt s jasnými informacemi, 
návodem k používání a/nebo dokumentací, 
týkající se nástavby a všeho přídavného 
vybavení. Před dodáním zákazníkovi musí být 
vozidlo opatřené nástavbou zkontrolováno 
dealerem DAF. Výrobce DAF nemůže být 
činěn zodpovědným za kterékoli následky 
jednání třetích stran.

Směrnice stroje a označení CE
Jestliže může být nástavba (nebo její část) 
posuzována jako stroj, je třeba věnovat zvláštní 
pozornost směrnici stroje a označení CE. Je-li to 
nutné, poraďte se s příslušnými úředními orgány.

Informace k zahrnutí nástavby do příslušných 
systémů vozidla najdete v kapitole 
7: "Elektrický systém obecně".

1.4 Zákonné požadavky

Nástavba a všechny modifikace vozidla s ní 
spojené musejí ve všech ohledech vyhovovat 
zákonným požadavkům dané země.

Jelikož společnost DAF vyrábí své podvozky 
užitkových vozidel plně v souladu s platnými 
zákonnými požadavky, spočívá odpovědnost za 
vozidlo opatřené nástavbou na výrobci 
nástavby.

Při kontrole vozidla opatřeného nástavbou 
neodpovídá společnost DAF za závady 
způsobené nástavbou nebo díly namontovanými 
a/nebo upravenými třetími stranami.

1.5 Specifikace vozidla a výkresy 
sestav

Při stanovení správných specifikací podvozku a 
nástavby je nezbytné, aby všechny tři dotyčné 
strany, to jest zákazník, výrobce nástavby a 
společnost DAF, vnesly každý svůj vlastní 
požadavek. Intenzivní konzultace je jedinou 
cestou k dosažení optimálního výsledku. Tato 
konzultace vyžaduje dostupnost všech 
technických údajů, jako jsou specifikace vozidla a 
výkresy sestav (výkresy výrobců nástaveb DAF), 
a možnost rychlého ohodnocení všech 
technických možností s jejich jednotlivými 
výhodami a nevýhodami.
© 201222  7
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Pro tento účel byl vyvinut profesionální dopravně-
poradenský systém DAF - TOPEC, který je též 
dostupný výrobcům nástaveb. TOPEC umožňuje 
rychlý výpočet účinků jednotlivých rozměrů 
vozidla, například na rozdělení zátěže, polohu 
závěsného zařízení, průměr otáčení a rozložení 
zatížení náprav během vykládání nákladu. 
Žádosti o výpočty s pomocí systému TOPEC je 
možno předložit společnosti DAF.

Výkresy sestav
Možnosti vybavení podvozku nástavbou lze 
stanovit na základě velmi podrobných výkresů 
sestav kabiny/podvozku, udávajících množství 
rozměrů a poloh dílů. Tyto výkresy poskytuje 
společnost DAF a jsou umístěny ve formě 
digitálních souborů na internetu 
(www.dafBBI.com).
Společnost DAF je navíc na vyžádání připravena 
dodat (podle čísla podvozku) soubor systému 
CAD, buď ve formátu 3D-DXF nebo 3D-STEP 
2.14, s údaji o hlavním podélníku podvozku a 
celkovém rozmístění otvorů. V případech 
složitých nástaveb, jakými jsou například těžké 
jeřáby, se obraťte na společnost DAF.

Dostupnost programu TOPEC pro obor 
výroby nástaveb
Program TOPEC je dostupný ve dvou verzích: 
„TOPEC View“ a „TOPEC Light“, které je možno 
objednat u společnosti DAF prostřednictvím 
předplatitelského systému.

TOPEC View: Předplatné TOPEC View 
poskytuje výrobcům nástaveb přístup do online 
archívu nákresů současných a bývalých sestav 
podvozku ve formátech DXF a PDF. Všechny 
nákresy sestav podvozku doplněné o poznámky 
a podrobnosti lze zobrazit online a vytisknout 
pomocí standardního prohlížeče Adobe PDF. 
Pomocí aplikace TOPEC View lze vypočítat 
výšku podvozku podle širokého spektra typů 
odpružení a pneumatik přední a zadní nápravy 
dodávaných společností DAF. Přídavný formát 
2D-DXF lze používat ve vašem vlastním systému 
AutoCAD nebo v libovolném jiném programu, ve 
kterém lze otevřít soubor DXF.

TOPEC Light: Kromě výše uvedeného 
digitálního souboru výkresů dílů a podvozků 
předplatné TOPEC Light rovněž zahrnuje 
výpočtové moduly pro výpočet sestavy, zátěže a 
průměru otáčení a pevnosti podvozku.

1.6 Rozdělení zátěže

Při konstrukci nástavby se přesvědčete, zda je 
zátěž správně rozdělena tak, aby se využilo 
přípustného zatížení náprav a dbejte přitom 
následujících směrnic:

- Délka nástavby a v jejím důsledku poloha 
těžiště se může měnit v mezích tolerance 
rozložení zatížení náprav povolených v dané 
zemi.

- K zamezení nadměrného naklonění vozidla 
na jednu stranu nesmí být rozdíl zátěže mezi 
pravým a levým kolem na téže nápravě větší 
než 4 %, viz též níže uvedený odstavec 
o příčné stabilitě.

- Zátěž připadající na přední nápravu(y) musí 
být v každém případě nejméně 20 % 
z celkové hmotnosti vozidla při použití 
samostatného vozidla nebo v soupravě 
s klasickým připojeným přívěsem a nejméně 
30 % z celkové hmotnosti vozidla při použití 
v soupravě s přívěsem se středovým 
umístěním náprav(y).

- Zátěž hnané nápravy (hnaných náprav) musí 
tvořit nejméně 25 % maximální celkové 
hmotnosti vozidla nebo jízdní soupravy.

- Těžiště celé nástavby, všech nakládacích/
vykládacích zařízení a nákladu vozidla musí 
být vždy v rozmezí teoretického rozvoru 
náprav, protože jinak by mohlo být 
nepříznivě ovlivněno chování vozidla.

Výztuhy podvozku a přídavné díly, jako jsou 
kompresory, přídavné palivové nádrže a 
nakládací a vykládací zařízení, ovlivňují 
hmotnost a tím i rozdělení hmotnosti vozidla 
opatřovaného nástavbou. Proto je podstatné, 
aby vozidlo včetně veškerého zvláštního 
vybavení bylo zváženo předtím, než se zahájí 
práce na vybavení vozidla nástavbou. Jedině 
potom je možné včas určit účinek, který může 
mít takové zvláštní vybavení na polohu těžiště 
vozidla.

Příčná stabilita (dynamická)
Vysoké nástavby, ať již v kombinaci s vysokým 
těžištěm nákladu nebo bez nákladu, jsou citlivé 
na boční vítr a mohou mít nepříznivý vliv na 
příčnou stabilitu a tím i na jízdní vlastnosti 
vozidla. Totéž platí v případech:

- nesymetrického zatížení;
- zvláštního rozložení nákladu;
- posunutí zatížení náprav, když je vozidlo 

částečně naloženo;
- posunutí zatížení náprav, když se náklad 

pohybuje.
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V každém případě spočívá konečná 
odpovědnost na dodavateli nástavby nebo 
uživateli vozidla.

1.7 Období vybavování vozidla 
nástavbou a jeho skladování

Pokud se vozidlo delší dobu neužívá, na příklad 
z důvodu dlouhého trvání vybavování vozidla 
nástavbou, je nutné provést opatření k zajištění 
trvalé vysoké kvality vozidla. Tato opatření závisí 
na odhadovaném trvání skladování a/nebo 
vybavování vozidla nástavbou.

Mezi opatření, která je nutno obvykle provést, 
patří následující:

- Zavření oken a střešního výklopného okna.
- Kontrola hladiny kapalin a je-li třeba doplnění 

zásobníků.
- Kontrola tlaku v pneumatikách.
- Vymontování, uskladnění a dobití baterií.
- Kontrola obsahu nemrznoucí přísady v 

chladicí kapalině.
- Oprava poškozených míst laku.

Opatření nezbytná v případě velmi dlouhých 
období skladování vám na požádání sdělí 
společnost DAF.

1.8 Lakování podvozku a součástí

V případě, že je podvozek (kabinu) a součásti 
třeba (znovu) lakovat, je nezbytné, aby níže 
uvedené části byly před samotným lakováním 
důkladně zakryty, a předešlo se tak potížím 
s elektrickými či mechanickými systémy vozidla.

- Styčná plocha mezi nábojem kola, ráfkem 
kola a přírubovými matkami.

- Brzdové kotouče, brzdový třmen a destičky.
- Odvzdušňovací ventily umístěné na 

součástech, jako např. na diferenciálu a 
jednotce systému EAS, ventily systému 
ECAS, brzdové ventily atd.

- Otvory přívodu a vývodu vzduchu jednotky 
nosiče výkonové elektroniky (PEC) na 
podvozku hybridního vozidla LF45.

- Celková délka všech oranžových 
vysokonapěťových kabelů (podvozek 
hybridního vozidla LF45).

- Všechny varovné štítky na součástech a 
podvozku.

- Otvory pro přívod vzduchu na filtrových 
jednotkách.

- Snímače NOx a elektromagnetické ventily.
- Panely tepelných štítů a tepelně izolované 

výfukové potrubí (je-li namontováno).

- Těsnění a posuvná spojení na kardanové 
hřídeli.

- Identifikační štítky (na převodovce, 
poháněné nápravě, ventilech atd.).

- Zámky dveří.
- Okna kabiny, kontrolky reflektorů a brzd, 

reflektory.

POZNÁMKA: Četné součásti, zejména 
pak panely kabiny, jsou vyráběny 
z široké palety typů materiálů, které při 
(opětovném) lakování vyžadují rozdílné 
specifické zacházení. Ve věci pokynů 
(přípravy) pro čištění a (opětovné) 
lakování, jak byly vydány oddělením 
After Sales/Service společnosti DAF, 
kontaktujte zástupce společnosti DAF 
ve své zemi. Při aplikaci vrchního laku 
vždy dbejte pokynů výrobce.

1.9 Druhy vozidel DAF

V nabídce vozidel DAF je několik podvozků 
tahačů v hmotnostní třídě nad 12 tun a ještě širší 
škála tuhých podvozků v třídě o celkové 
hmotnosti 6 tun a víc.

Řada DAF LF45
Tato řada nabízí vozidla o celkové hmotnosti od 
7,5 do 12 tun. Tyto nákladní automobily jsou 
určeny pro intenzivní provoz při rozvozu 
v městské a regionální přepravě a jsou poháněna 
čtyřválcovými dieselovými motory FR 
s obsahem 4,5 litru s výkonem od 103 do 
152 kW nebo šestiválcovými dieselovými 
motory GR s obsahem 6,7 litru s výkonem od 
165 do 184 kW.

Řada DAF LF55

20090503-035
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Tato řada vozidel s celkovými hmotnostmi 
vozidel od 14 do 19 tun, je určena pro dopravu 
lehkých až středních nákladů v rámci městského 
a regionálního rozvozu zboží. Tato vozidla se 
také výborně hodí pro široký rozsah aplikací 
v oboru komunálních služeb. Tato řada je 
vybavena 4,5litrovým čtyřválcovým 
dieselovým motorem FR s výkonem 136 až 
152 kW nebo 6,7litrovým šestiválcovým 
dieselovým motorem GR s výkony od 165 kW 
do 220 kW.

Řada vozidel DAF CF
Řada DAF CF65
Řada DAF CF65 podtrhuje důležitost 
segmentace trhu a vozidel střední třídy se 
specifickými vlastnostmi a charakteristikami pro 
velmi rozličné aplikace, typy nástaveb a provozní 
podmínky. Řada DAF CF65 byla vyvinuta jako 
dvounápravové vozidlo pro místní a regionální 
rozvoz zboží a speciální dopravní aplikace, jako 
jsou komunální čisticí služby a požární služby. 
Tato řada má maximální celkovou hmotnost 
19 tun a je poháněna dieselovým motorem GR 
s obsahem 6,7 litru a výkonem od 165 do 
220 kW.

Řada DAF CF75
Řada DAF CF75 představuje skutečně 
všestranné vozidlo s možností volby zejména 
dvou- a třínápravových modelů. Tato vozidla se 
výborně hodí pro středně těžký až těžký 
regionální a celonárodní rozvoz a pro široký 
rozsah aplikací v oboru komunálních služeb, jako 
jsou například komunální čisticí služby. 

Dieselové motory PR s obsahem 9,2 litru 
používají vysoce pokročilý princip spalování a 
mají čtyři ventily na každý válec. Svým výkonem 
od 183 do 265 kW se hodí pro celkovou hmotnost 
soupravy až do 40 tun.

Řada DAF CF85
Vozidla DAF CF85 jsou vybavena dieselovými 
motory MX s obsahem 12,9 litru, které 
používají vysoce pokročilý princip spalování a 
mají čtyři ventily na každý válec. Svým výkonem 
motoru od 265 do 375 kW je toto nákladní vozidlo 
určeno pro těžkou práci. Může být specifikován 
jako dvounápravové, třínápravové nebo 
čtyřnápravové vozidlo s jednou nebo dvěma 
hnanými nápravami. Je to robustní nákladní 
automobil pro intenzivní dopravu na střední 
vzdálenosti, vyžadující vysokou celkovou 
hmotnost soupravy (nad 40 tun), pro náročnou 
dopravu ve stavebnictví anebo těžkou speciální 
dopravu.

Řada DAF XF

DAF XF je vlajkovou lodí značky DAF. S řadou 
XF105 postoupil DAF opět o krok dopředu 
v neustále pokračujícím vývoji technologie 
motorů a vozidel. Řada XF je vybavena 
dieselovými motory MX s obsahem 12,9 litru, 
které používají vysoce pokročilý princip 
spalování a mají čtyři ventily na každý válec. 
Svým výkonem motoru od 300 do 375 kW jsou 
tato vozidla ideální pro dálkovou nákladní 
přepravu (mezinárodní) vyžadující celkovou 
hmotnost soupravy 40 tun.

G000540

Řada XF105
G000392
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S velmi prostornou kabinou má řidič úplné 
mobilní obydlí se vším příslušenstvím, 
požadovaným pro velmi dlouhé cesty (průměrně 
1 až 3 týdny mimo domov). Řada DAF XF 
neslevuje z ničeho. Spojuje velmi vysokou 
úroveň pohodlí řidiče s optimálním dopravním 
výkonem a nejnižšími možnými náklady na 
vlastnictví pro provozovatele dopravy.

Název Typ Druh podvozku Řada DAF
LF45 LF55 CF65 CF75 CF85 XF105

FA 4x2 Podvozek nákladního 
automobilu

■ ■ ■ ■ ■ ■

FAR 6x2 Podvozek nákladního 
automobilu s jednoduchou 
vlečenou nápravou

■ ■ ■

FAS 6x2 Podvozek nákladního 
automobilu s vlečenou 
nápravou s dvojmontáží

■ ■ ■

FAN 6x2 Podvozek nákladního 
automobilu s řízenou zadní 
nápravou

■ ■ ■ ■

FAG 6x2 Podvozek nákladního 
automobilu s druhou řízenou 
nápravou

■ ■

FAT 6x4 Podvozek nákladního 
automobilu s dvojitou 
hnanou tandemovou 
nápravou

■ ■ ■

FAC 8x2 Podvozek nákladního 
automobilu s 2 předními 
nápravami, jednou 
poháněnou nápravou a 
vlečenou nápravou 
s dvojmontáží

■

FAX 8x2 Podvozek nákladního 
automobilu s 2 předními 
nápravami, jednou 
poháněnou nápravou a 
zadní řízenou vlečenou 
jednoduchou nápravou

■

FAK 8x2 Podvozek nákladního 
automobilu se třemi zadními 
nápravami (včetně vlečené 
nápravy s dvojmontáží)

■ ■

FAQ 8x2 Podvozek nákladního 
automobilu se třemi zadními 
nápravami, včetně vlečené 
nápravy s řízenými 
jednoduchými koly

■ ■

FAD 8x4 Podvozek nákladního 
automobilu s 2 předními 
nápravami a dvojitou hnanou 
tandemovou nápravou

■ ■ ■
© 201222  11
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Rozvor a zadní převis vozidla
Hodnoty rozvoru a zadního převisu vozidla (WB/
AE), používané v těchto směrnicích pro výrobce 
nástaveb a obecně ve společnosti DAF lze pro 
všechny typy vozidel najít v následujícím 
přehledu:

FT 4x2 Podvozek tahače ■ ■ ■ ■
FTR 6x2 Podvozek tahače s 

jednoduchou vlečenou 
nápravou

■ ■

FTS 6x2 Podvozek tahače s vlečenou 
nápravou s dvojmontáží

■ ■

FTG 6x2 Podvozek tahače s druhou 
řízenou nápravou

■ ■

FTP 6x2 Podvozek tahače s druhou 
neřízenou nápravou

■ ■

FTT 6x4 Podvozek tahače s dvojitou 
hnanou tandemovou 
nápravou

■ ■

FTM 8x4 Podvozek tahače se třemi 
zadními nápravami; řízenou 
nápravou před dvojitou 
hnanou tandemovou 
nápravou

■

Název Typ Druh podvozku Řada DAF
LF45 LF55 CF65 CF75 CF85 XF105
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1.10 Rozměry

Všechny rozměry v těchto směrnicích pro 
výrobce nástaveb jsou uváděny v milimetrech, 
pokud není uvedeno jinak.

1.11 Úpravy produktu

V zájmu neustálého vývoje produktů si 
společnost DAF vyhrazuje právo na provádění 
změn ve specifikacích nebo konstrukcích vozidel 
bez předchozího oznámení.

Kromě toho se mohou specifikace vozidel v 
různých zemích lišit podle místních podmínek a 
legislativy. Přesné a aktuální informace si 
vyžádejte u místní prodejní organizace 
společnosti DAF.

1.12 Formulář pro zpětnou odezvu

S ohledem na důležitost udržování současné 
úrovně kvality směrnic společnosti DAF pro 
výrobce nástaveb a jejich vstřícnosti vůči 
uživatelům velmi oceníme vaše doporučení a/
nebo návrhy.

Pro předávání svých poznatků společnosti DAF 
používejte : "Formulář pro zpětnou odezvu", který 
najdete na poslední stránce (stránkách).

WB AE WBWB

WB

AE

AE

AE

WB AE

WB AEWB AE

WB AE WB AE

WB AE
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2. INFORMACE O PODVOZKU
2.1 Vyvážení podvozku

Pro kvalitu a trvanlivost vozidla opatřovaného 
nástavbou je podstatné, aby podvozek byl při 
vybavování nástavbou ve zcela vodorovné 
poloze. Boční nosníky musejí být rovnoběžné a 
rám podvozku nesmí být zkroucený. Rozdíly ve 
výšce rámu na levé/pravé straně 1,5 % a nižší ve 
vzdálenosti od země k horní přírubě rámu jsou 
přípustné. Na rozdíly vyšší než 1,5 % musí být 
před provedením jakýchkoli úkonů upozorněna 
společnost DAF Trucks.

Pro vyrovnání vzduchem odpruženého podvozku 
se musejí použít nejméně tři stavitelné podpěry. 
Tyto podpěry se během vybavování nástavbou 
nesmějí odstraňovat.

VÝSTRAHA! Při každém přemístění 
vozidla se musí podvozek opět 
vyrovnat!

2.2 Vrtání otvorů

Pro montáž součástí používejte pokud možno 
stávající otvory v podvozku, přednostně pak 
otvory dle BAM 1 a 3 (viz kapitola: 3.2: "Způsoby 
připevnění nástavby (BAM)"), které jsou vrtány 
při výrobě a určeny výlučně pro nástavby. Poloha 
těchto otvorů je proto vyznačena na výkresech 
vozidel.

Při vrtání otvorů dodržujte následující pokyny:

- NIKDY nevrtejte otvory do přírub bočních 
nosníků.

- NIKDY nevrtejte otvory do zúžených konců 
rámu podvozku tahače.

- NIKDY nepřivařujte výplně do 
nepoužívaných otvorů v rámu podvozku.

- Kvůli zamezení vzniku trhlin od vrtaných 
otvorů je třeba, aby tyto otvory byly vždy 
zbaveny otřepů - kuželovým zahloubením 
pod úhlem 45° (z obou stran!) - a následně 
ošetřeny základním/vrchním nátěrem.

- Není přípustné vrtat otvory blíže než 70 mm 
od ohybu v rámu podvozku.

- Díru omylem vyvrtanou do blízkosti (či přímo 
do) paprsků zúženého úseku podvozku je 
vždy třeba chránit proti únavovým 
prasklinám na jeho okrajích, a sice pomocí 
největšího možného (a přiměřeně zúženého) 
přírubového šroubu a matice.

20061604-201

> 70 mm (2x)

G001184

1 mm
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Rozměry otvorů vrtaných v bočních 
nosnících:

Odchylky od výše uvedených rozměrů nutno 
konzultovat se společností DAF.

2.3 Svařování na podvozku

VÝSTRAHA! Svařování na podvozku 
bez písemného povolení DAF není 
dovoleno; výjimkou jsou svářecí 
operace, vyžadované pro zvětšení 
zadního převisu vozidla.

VÝSTRAHA! Pro podvozek 
hybridního vozidla LF45 platí další 
pokyny pro sváření, další informace 
viz část: 7.19: "Hybridní systém 
LF45".

Vždy se musejí dodržovat následující pokyny 
DAF pro svařování:

Svařování na podvozku
- Rozpojte konektory elektrického a 

elektronického vybavení (senzory a 
ovládače) a svorky baterie, pokud jsou 
vzdáleny méně než 1 metr od dílu podvozku, 
který se má svařovat nebo od zemnicí svorky 
svářecího zařízení.

- Pokud se musejí rozpojit svorky baterie, 
musí se též odpojit všechny elektronické 
jednotky namontované na podvozku a 
průchodkové konektory přepážky.

Svařování na kabině
- Vždy odpojte baterie (začněte záporným 

přívodem).

Minimální vzdálenost pro vrtání děr

B

B
B

B

C

D
G001219

C

B > 3 × D (D = průměr největší z děr, 
nanejvýše 18 mm)

C > 70 mm (podvozek tahače), 50 mm 
(podvozek nákladního automobilu)

Opatření, jež jsou nezbytná při svařování!
20061604-203
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- Rozpojte konektory mezi podvozkem a 
kabinou (průchodkové konektory přepážky).

- Rozpojte konektory elektrického a 
elektronického vybavení, pokud jsou 
vzdáleny méně než 50 cm od dílu kabiny, 
který se má svařovat nebo od zemnicí svorky 
svářecího zařízení.

Svařování na nástavbě
- Dbejte výše uvedených pokynů pro 

„svařování na podvozku“, doplněných 
specifickými pokyny výrobce nástavby.

Obecné informace
- Zemnicí svorka se nikdy nesmí připojovat k 

takovým částem vozidla, jako motor, 
nápravy a odpružení. Není povoleno ani 
hoření oblouku na těchto dílech, vzhledem k 
nebezpečí poškození ložisek, pružin atd.

- Zemnicí svorka musí mít dobrý kontakt a být 
umístěna co nejblíže k dílu, který se má 
svařovat.

- Plastikové trubky, gumové díly a parabolické 
listové pružiny musejí být dobře chráněny 
proti rozstřiku svařování a teplotám vyšším 
než 70°C.

- Hlavní spínač nesmí být v pohotovostní 
poloze nebo poloze sepnuto. Klíček 
zapalování musí být vyjmut.

- Opětné připojení proveďte v opačném sledu 
odpojení. Zajistěte dobré uzemnění mezi 
podvozkem, motorem a kabinou.

VÝSTRAHA! Pokud nejsou 
konektory rozpojeny, může dojít k 
vážnému poškození elektronických 
řídicích jednotek (ECU) různých 
systémů vozidla.

Připojovací body u vozidel LF, CF a XF jsou 
uvedeny v kapitole: 7.13: "Připojovací body a 
přípustná proudová zatížení".

2.4 Úprava zadního převisu vozidla

Materiál podvozku, jenž se má použít pro 
prodloužení zadního převisu vozidla (je-li 
nutné), je uveden v kapitole 13: "Čísla dílů".

Prodloužení/zkrácení zadního převisu vozidla
Při prodloužení zadního převisu mějte na paměti 
následující:

- Maximální prodloužení zadního převisu (AE) 
je 500 mm, a to za předpokladu, že není 
překročena maximální délka zadního převisu 
(AE) v hodnotě 60 % rozvoru (WB).

- Při prodlužování nebo zkracování rámu 
podvozku musí zůstat zachován jeho 
poslední zadní příčný nosník.
© 201222  19
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- Při zkracování zadního převisu vozidla musí 
být ponecháno nejméně 30 mm za zadním 
držákem závěsu pružiny (podvozek s 
listovými pružinami) nebo za úchytem 
stabilizátoru (podvozek se vzduchovým 
odpružením).

- Vzdálenosti mezi příčnými nosníky v rámu 
podvozku nesmějí být větší než 1 200 mm.

VÝSTRAHA! Zadní převis vozidla u 
podvozku tahačů a u vozidel s 
podélnými nosníky z materiálu 
KF600 se NESMÍ měnit.

Zúžení zadních konců podélných nosníků 
podvozku
U vozidel používaných pro (vysoko-)objemovou 
dopravu (nižší poloha příčníku pro spojovací 
zařízení) anebo vybavených zadními zvedáky 
pod podvozkem smějí být zadní konce podélných 
nosníků zúženy v souladu s rozměry uvedenými 
na protějším obrázku.

Pro určité aplikace, například pro tovární 
podvozky, je povoleno provést v zadním převisu 
ohyb. K tomu odstraňte úsek z podélného 
nosníku počínaje ze spodní strany a zajistěte, 
aby horní příruba zůstala nedotčená a aby po 
ohnutí podvozku byly jak stěna, tak spodní 
příruba opět spolu svařeny. Viz protější obrázek.

Přitom musejí být vždy dodržovány pokyny 
pro sváření.

min
0,5H

H

max 1500

96120404-206

min 30

97122901-001
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Pokyny pro sváření při prodloužení zadního 
převisu vozidla
Svary musejí vždy vyhovovat evropské normě 
jakosti EN25817, jakostní třída B.

Profil hlavního podvozku A
1. Zkoste svařované díly pod úhlem 45°. 

Přiložte je navzájem k sobě.
2. Proveďte pomocný svar stehováním 

(pomocí elektrody průměru 2,5 mm).
3. Vyplňte spáru (pomocí elektrody průměru 

3,5 mm).
4. Obruste vnější oblast svaru, až kam sahá 

svar.
5. Vyplňte spáru zvenčí (pomocí elektrody 

průměru 2,5 mm nebo 3,5 mm).
6. Obruste vnější a vnitřní plochy, dokud nejsou 

hladké.

Profil vnitřní výztuže B
1. Zkoste svařovaný vnitřní profil pod úhlem 

45°. (Neobruste profil hlavního podvozku).
2. Proveďte první svar (pomocí elektrody 

průměru 2,5 mm).
3. Zkoste vnitřní profil a umístěte ho přibližně 1 

až 2 mm od prvního svaru (pomocí elektrody 
průměru 3,5 mm).

4. Proveďte druhý svar (pomocí elektrody 
průměru 2,5 mm).

5. Vyplňte svar po okraj (pomocí elektrody 
průměru 3,5 mm).

6. Obruste vnitřní plochu profilu výztuže, dokud 
není hladká.

POZNÁMKA: Při kroku 2 a 4 první a 
druhý šev svaru spojí profil hlavního 
podvozku s profilem vnitřní výztuže.

Na obrázku je vidět, jak se má provádět svar 
svařovací elektrodou nebo drátovou elektrodou 
(MAG).
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Umístění svarů mezi hlavním profilem a 
profilem výztuže
Bez ohledu na zvolený postup svařování, 
vzdálenost (A) mezi jednotlivými svary musí být 
minimálně 100 mm, aby se zabránilo nepřijatelné 
koncentraci napětí. Doporučujeme zaoblit hrany 
přesahující 50 mm na všech stranách svaru, aby 
se zabránilo vrubovému účinku.

2.5 Úpravy rozvoru

Úpravy rozvoru smí být prováděny po 
předchozím písemném povolení společnosti DAF 
a v souladu s pokyny společnosti DAF. Písemné 
povolení a podmínky, kterých se úpravy týkají, 
musí být stále uchovávány spolu s doklady 
vozidla.

VÝSTRAHA! Rozvor podvozku 
tahače a vozidel s podélnými 
bočními nosníky z materiálu KF 600 
NESMÍ být měněn!

G000562

Specifikace svařovacího materiálu
SVAŘOVACÍ ELEKTRODA
Svařovací elektroda musí splňovat jednu z níže uvedených specifikací nebo musí mít rovnocennou 
kvalitu.
Řada LF
CF65

EN757 EY 4666 MN B

Řada CF75 a CF85
Řada XF

AWS5.1
ISO 2560
DIN 1913
BS 639

E7016 - 1
E 515 B 24(H)
E 5155 B 10
E 5154 B 24(H)

DRÁTOVÁ ELEKTRODA
Drátová elektroda musí splňovat jednu z níže uvedených specifikací nebo musí mít rovnocennou kvalitu.
G 35 2 G2Si nebo G38 3 G3Si1 EN 440: 1994
Průměr vodiče: 0,8 mm
Svařovací proud: 120 A
Napětí: 17 - 18 V
Plynová směs: 80% Ar a 20% CO2
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2.6 Připevnění dílů k podvozku

Díly jako skříňky na nářadí, přídavné palivové 
nádrže, palubní systém vážení, kompresory a 
boční ochrana proti podjetí se obvykle připevňují 
na bok podvozku. Pro všechny zatížené spoje 
s podvozkem se musejí použít přírubové šrouby 
třídy 10.9 nebo šrouby téže třídy vlastností 
v kombinaci s podložkami. Tvrdost podložek 
musí být nejméně 265–320 HB. Kromě toho 
musejí být styčné plochy šroubovaných spojů 
opatřeny tenkou vrstvou základního nátěru 
(tloušťka 17–25 µm) a musejí být prosté laku a 
jiných nečistot. První inspekční prohlídka vozidla 
musí zahrnovat dotažení všech připevňovacích 
šroubů nástavby.

Utahovací momenty dílů, například převodky 
řízení, upevňovacího rámu výfukového systému 
Euro 4 a 5, systému odpružení náprav, 
připevnění kabiny atd. viz dílenská příručka.

(1) Jestliže se použijí šrouby jiné než DAF, řiďte se pokyny dodavatele/výrobce.
(2) Tyto utahovací momenty platí pro nové šrouby, máčené ve vosku nebo oleji, od společnosti DAF. Tolerance utahovacího 

momentu je 16 %.
(3) Šrouby s upínací přírubou již společnost DAF nepoužívá.
(4) Šrouby M16x2 (třída 10.9) použité pro spoje točnice tahače a montážní desky vyžadují utahovací moment (Třída 

A) 260 Nm ± 20 a další úhlové otočení o 60° (± 10 %).

Utahovací momenty přírubových šroubů DAF (1)

Typ šroubu Moment v [Nm] (2) pro třídu vlastností:
8.8 třída B 10.9 třída B 12.9 třída B

Šrouby s hladkou přírubou; standardní stoupání
M 8x1,25 21 30
M10x1,5 42 60
M12x1,25 - 110
M12x1,75 73 110
M14x1,50 - 170
M14x2 116 170
M16x1,50 - 260
M16x2 (4) 180 260
M18x1,5 / M18x2,5 - 360
M20x1,5 / M20x2,5 - 520
M22x1,5 / M22x2,5 - 700
Šrouby s upínací přírubou (3)

M14 275
M16 425
M18 550
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V závislosti na celkové hmotnosti (G) a poloze 
těžiště dílu vzhledem k podélnému nosníku (a), k 
němuž má být díl připevněn, se může zvolit jedno 
ze zde uvedených řešení.

POZNÁMKA:
- Jestliže moment od zatížení na 

nosiči dílu je vyšší než 350 Nm na 
rámu podvozku bez výztužných 
plechů nebo jestliže je vyšší než 
500 Nm na rámu podvozku 
s výztužnými plechy, musí se mezi 
dvěma podélnými nosníky vytvořit 
příčné spojení*. Toto příčné 
spojení by mělo přednostně být 
šroubované spojení se 
silentblokem (s minimální tuhostí 
20 kN/mm) pro absorpci sil a 
vibrací.

- Přídavné příčné spojení není 
požadováno, pokud se v jeho 
místě již vyskytuje příčník v rámu 
podvozku.

- Když se díly přemisťují, musejí se 
vždy použít šrouby se stejnou 
třídou vlastností, jakou měly 
šrouby použité pro původní 
připevnění. Délka šroubu se musí 
prodloužit o tloušťku materiálu 
nosiče dílu.

* Čísla dílů naleznete v části 13.1: "Připevnění".

Dejte pozor na požadované připevnění boční 
ochrany proti podjetí.

Všeobecná vůle a světlá výška a šířka vozidla
Pokud jsou k podvozku připevňovány nějaké díly, 
ať už se jedná o přemístění stávajících dílů nebo 
o přidání nových dílů, je nutné zajistit, aby jim 
jejich umístění zajišťovalo dostatečný volný 
prostor ve všech požadovaných směrech a 
splňovalo legislativu ohledně povinné, zákonem 
stanovené šířky, a aby byla zaručena dostatečná 
světlá výška za všech okolností.

Minimální světlá výška je za normálních 
provozních podmínek 80 mm při dosedání 
odpružení podvozku (kov na kov) nebo 170 mm 
s podvozkem (zatíženým) v jízdní poloze.

2.7 Nahrazení nýtů šrouby

Pokud se z jakéhokoli důvodu musí odstranit 
nýty, mohou se nahradit šrouby nebo šrouby 
"Huckbolt".

H

0,6H
G 

a

a (mm) x G (N)

1000
< 350 Nm

96120404-208

H

0,6H

G a

96120404-210

H

0,6H
G 

a

20090503-021

a (mm) x G (N)

1000
> 350 Nm

20090503-022

H

0,6H

G 
a
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Průměr otvoru odstraněného nýtu je 13 mm. Jsou 
tři možnosti volby náhrady:

- Namontování přírubového šroubu M14 -8,8 
do otvoru vystruženého na průměr 14H7.
Pozor: Je třeba dřík bez závitu o délce L (viz 
obrázek).

- Namontování přírubového šroubu M16 - 
10,9 do otvoru průměru 17 mm.

- Namontování šroubu HP8 - 5/8" Huckbolt.

Utahovací momenty přírubových šroubů DAF 
naleznete v příslušné tabulce v kapitole 
2.6: "Připevnění dílů k podvozku"'.

2.8 Systémy sání a výfuku

Když se provádějí změny v systému sání 
vzduchu motoru, je v každém případě 
vyžadováno, aby tyto změny byly ověřeny firmou 
DAF s ohledem na schválení typu a z hlediska 
možného účinku na výkon motoru a/nebo 
spotřebu paliva. Panely nástavby nebo konzole 
jakéhokoli druhu nesmí být nikdy blíže než 
70 mm od otvoru sběrného sacího potrubí 
standardního nebo upraveného systému sání 
vzduchu, aby nedošlo k zamezení toku vzduchu 
a případným negativním vlivům na výkon motoru.

Když se provádějí změny výfukového systému, 
je vyžadována konzultace se společností DAF 
(včetně písemného prohlášení o souhlasu) 
s ohledem na schválení typu (homologaci musí 
zajistit osoba provádějící přestavbu) a z hlediska 
možného účinku na výkon motoru a/nebo 
spotřebu paliva.

K dalším problémům, kterým je nutno věnovat 
pozornost v souvislosti se systémem výfuku, 
patří:

- Je třeba zajistit, aby v blízkosti systému 
výfuku nebyly namontovány hořlavé 
materiály. Jelikož plastické hmoty nesmějí 
být vystaveny teplotám vyšším než 70 °C, 
musejí být chráněny tepelnými štíty.

- Minimální vzdálenost mezi výfukem a 
plastovým brzdovým potrubím, elektrickými 
vodiči a náhradním kolem je 200 mm bez 
tepelných štítů a 80 mm s tepelnými štíty.

G000367L

t1

t2

t1 + t2 >  L  > t1 + 0,5 x t2
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- Mezi následujícím dílem, zadní stěnou 
kabiny, převodovkou a součástmi brzdového 
systému a tlumičem výfuku/trubkou výfuku 
musí být dodržena minimálně 50 mm 
vzdálenost.

- S ohledem na přípustný zpětný tlak 
v systému výfuku se musí použít „ohnutá“ 
kolena výfukového potrubí (R = přibližně 1,5 
x D) a výfuková trubka musí mít nejméně 
stejný průměr jako stávající výfuková trubka. 
Maximální zpětný tlak na prvním měřicím 
bodu za turbodmychadlem (na prvním ohybu 
za turbodmychadlem) je 9 kPa u 
standardního výfuku. Maximální zvýšení 
zpětného tlaku úpravou výfukového systému 
je 5 kPa nad původní hodnotu zpětného 
tlaku. Zvýšení zpětného tlaku může ovlivnit 
následující vlastnosti motoru: spotřebu 
paliva, výkon motoru, hlučnost a emise.

Celý systém výfuku vozidel splňujících normy 
Euro 4 a 5 se skládá z následujících dílů; tlumiče, 
nádrže AdBlue, modulu čerpadla AdBlue a 
dávkovacího modulu AdBlue. Přemístění celého 
systému výfuku nebo jeho částí je možné pouze 
po konzultaci se společností DAF.

Přemístění tlumiče výfuku
Níže uvedené pokyny musí být dodrženy, aby 
byly splněny požadavky normy Euro4/5. Hlavním 
cílem je minimalizovat pokles teploty.
- Maximální délka výfukového potrubí je 

5,0 m. Nová poloha tlumiče výfuku může být 
buď na stejné nebo na opačné straně 
podvozku. Izolace výfukového potrubí je 
požadována, pokud je vzdálenost od 
turbodmychadla k tlumiči výfuku větší než 
1,80 m, aby byla zajištěna optimální 
provozní teplota a omezené snížení hluku. 
Tepelnou izolaci výfuku lze opatřit např. od 
společností Saveguard (viz 
www.saveguard.com) nebo Culimeta (viz 
www.culimeta.de).

- Je povoleno maximální vertikální přemístění 
do polohy nad podvozkem, čímž se vytvoří 
prostor pro podpěrné nohy jeřábu, 
s ohledem na maximální délku dávkovacího 
potrubí (od dávkovacího modulu po trysku), 
která činí 500 mm.

- Poloha trysky ve vztahu k tlumiči výfuku 
musí zůstat nezměněná.

- Poloha snímače teploty a NOx je od 
října 2007 nařízena a nesmí být změněna.

- Tlumič výfuku nesmí být otáčen kolem 
horizontální osy.

- Celkový součet úhlů ohybů ve výfukovém 
systému je maximálně 270°.
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Vlastnosti výfukového potrubí

Přemístění nádrže kapaliny AdBlue
Nádrž kapaliny AdBlue a dávkovací modul musí 
být umístěny co nejblíže k sobě, krátké potrubí 
minimalizuje možnost přiškrcení a uvíznutí 
vzduchu.
- Nádrž kapaliny AdBlue lze přemístit 

v horizontální poloze podél podvozku. Pokud 
se změní poloha nádrže kapaliny AdBlue ve 
vztahu k tlumiči výfuku, musí být 
namontováno přídavné vytápění.

- Maximální délka vstupního potrubí kapaliny 
AdBlue je 5 m.

- Maximální vertikální vzdálenost od jakékoli 
části systému vstupního potrubí kapaliny ke 
spodní straně modulu čerpadla nesmí 
překročit 1 000 mm. Aby se zabránilo 
proudění kapaliny AdBlue z nádrže kapaliny 
AdBlue do dávkovacího modulu přes čerpací 
modul, musí být tlakové potrubí kapaliny 
AdBlue nad hladinou kapaliny AdBlue 
v nádrži.

Materiál Řady CF – XF
Specifikace Žádné požadavky

Průměr 127 mm
Tloušťka 2 mm

Minimální poloměr ohybu 190 mm
(středová osa)

Maximální součet úhlů ohybů od turbodmychadla 
po tlumič

540°

Přehled konfigurace instalace

0
0 0

1.0 mtr

1.0 mtr

G001272
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Přemístění modulu čerpadla:
Modul čerpadla je povoleno přemístit v případě, 
že je použito originální potrubí a kabeláž.
- Maximální délka potrubí mezi modulem 

čerpadla a dávkovacím modulem nesmí 
překročit 5 m.

- Poloha modulu čerpadla a tlakového potrubí 
kapaliny AdBlue musí být taková, aby se 
žádná kapalina AdBlue nemohla po cyklu 
doběhu vracet do dávkovacího modulu.

Přemístění dávkovacího modulu:
- Dávkovací modul musí být namontován tak, 

aby jeho orientace zůstala standardní.

Prodlužování potrubí
- Potrubí kapaliny AdBlue:

Jednotka EAS může být upravena 
nahrazením potrubí PA-PUR potrubím PA 
kapaliny AdBlue. Vstupní a vratné potrubí 
PA-PUR kapaliny AdBlue musí být zcela 
vyjmuto a nahrazeno potrubím PA. Přípojky 
nádrže musí být podle SAE J2044. Přípojka 
nádrže Voss246 není vhodná pro potrubí 
PA. V takovém případě musí být celá 
jednotka nádrže nahrazena nádrží 
s přípojkami 241SAE. Přípojky na boční 
straně modulu čerpadla mohou zůstat 
nezměněné (Voss246).

- Potrubí chladicí kapaliny:
Potrubí z materiálu EPDM 16 × 3,5 a 
15,5 × 3,25 musí být vždy zakrytý 
ochranným pouzdrem, např. vlnitou trubicí 
Co-Flex.

- Vzduchové potrubí:
Pokyny pro prodloužení nebo zkrácení 
polyamidového potrubí naleznete v dílenské 
příručce.

Vlastnosti výfukového potrubí:

POZNÁMKA: Úpravy musí být 
prováděny podle Postupů pro čistotu 
uvedených v poprodejním systému 
Service Rapido. Upevnění a montáž 
vzduchového potrubí musí být 
prováděna podle obecných pokynů pro 
opravy v systému Service Rapido 
uvedených v kapitole „Plastové 
potrubí“.

Vstupní a 
vratné 
potrubí 

kapaliny 
AdBlue

Kapalina 
AdBlue

tlakové potrubí

Přívod 
vzduchu

Stlačený
vzduchové 

potrubí

Kapalina 
AdBlue

dávkovací 
potrubí

Max. délka 5,0 m 4,5 m bez omezení bez omezení 0,5 m
Poznámky - - - - Úpravy nejsou 

povoleny
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VÝSTRAHA! Pokud musí být 
jednotka EAS přelakována, je třeba 
dávat pozor, aby odvzdušňovač 
kvůli zachování správné funkčnosti 
jednotky zůstal čistý. Minimálním 
požadavkem je, aby během všech 
lakovacích procesů byl zcela zakrytý 
odvzdušňovač a vývrt, v kterém je 
upevněn.

2.9 Palivová soustava

Bez předchozího písemného povolení od 
společnosti DAF nesmějí být prováděny žádné 
úpravy palivové soustavy. Je však povoleno 
namontování přídavné palivové nádrže. Použité 
palivové nádrže musí být od společnosti DAF a 
jejich instalace musí být provedena podle pokynů 
uvedených v kapitole 2.6: "Připevnění dílů 
k podvozku". Stejné pokyny platí i pro přemístění 
stávající palivové nádrže.

Plastové palivové nádrže byly zavedeny na 
produktu LF/CF65. Používají se ve spojení 
s tepelnými ochrannými štíty a vložkami, které 
ochrání nádrž před místními zdroji tepla. Není 
povoleno tepelné ochranné štíty nebo vložky 
odstraňovat.

Existují tři způsoby připojení přídavné palivové 
nádrže:

1. Jednoduché nebo dvojité sání s přímým 
připojením.

2. Dvojité sání s přepínacím ventilem (viz 
obrázek).

3. Dvojité sání s T-kusem (pouze pro nádrže 
stejné velikosti; konzultujte DAF).

Poznámky k metodě 1:
Plnicí otvory obou nádrží musejí být ve stejné 
úrovni. K zajištění správné indikace hladiny 
paliva se vyhněte použití nádrží rozdílné výšky. 
Když se namontují nádrže rozdílné výšky, může 
být výhoda přídavné skladovací kapacity 
(částečně) znehodnocena. Všechny palivové 
nádrže DAF jsou opatřeny závitovým otvorem 
M22 pro vypouštěcí zátku paliva a nejsou vhodné 
pro spojení ode dna ke dnu. Palivové nádrže 
DAF, vybavené nízko položeným otvorem (vnitřní 
Ř 30 mm) pro podporu popisovaného spojení 
ode dna ke dnu, jsou dostupné pouze jako 
servisní díl. Aby se zabránilo rozdílům v tlaku 
vzduchu (= rozdílům v hladině paliva) mezi 
dvěma nádržemi, musí se nainstalovat 
vzduchová trubka (Ř 8 mm) mezi trubky 
zpětného vedení dvou plováků, které jsou určené 
pro přídavné spotřebiče paliva.

96120404-212

G000294
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Když se musejí připojit přídavné spotřebiče 
paliva, může být nádrž vybavena přídavnými 
sacími a zpětnými potrubími na stávajícím 
plováku palivové nádrže. Tyto spoje jsou 
standardně opatřeny těsnicími zátkami 
přidržovanými na místě přídržným víkem. Při 
odejmutí tohoto víka je možno též tyto zátky 
sejmout a nahradit je rychlospojkami pro 8mm 
palivovou trubku. Viz též obrázek naproti.

Pro čísla dílů viz část 13: "Čísla dílů".

2.10 Související rozměry podvozku a 
kabiny

Podklady k podvozku (včetně polohy výztužných 
plechů) a umístění dílů jsou uvedeny na 
výkresech výrobce nástaveb příslušného vozidla. 
Tyto výkresy lze získat od společnosti DAF a jsou 
k dispozici na internetu (www.dafBBI.com). Viz 
také část 1.5: "Specifikace vozidla a výkresy 
sestav").

A C D

F

B
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Specifikace podvozku: Tahače a skříňová vozidla

(1) Údaje vždy vyhledávejte ve specifikacích vozidel anebo v nákresech pro výrobce nástaveb, které dodává společnost DAF. 
Z přehledu a specifikací podvozků nelze vyvozovat žádné záruky na dodání.

(2) Moment odporu Wx [cm3] podvozku proti ohnutí (pozor: uvedené hodnoty platí pro 2 podélné nosníky).
(3) Materiál podvozku: minimální mez průtažnosti 0,2 % [N/mm2]. Přípustné zatížení 0,4x (dynamické).
(4) Typy podvozku s rámem 192 × 66,5 × 4,5 nebo 260 × 75 × 6(7) mm a se souvislými vnitřními výztužnými plechy (úplná délka 

podvozku) - což zahrnuje též podvozek G(V) - vyžadují zvětšenou pevnost anebo tuhost konstrukce pomocného rámu/nástavby 
(viz též text o konstrukci podvozku a kapitolu 4).

(5) Materiál podle normy: BSEN 10149-2:1996:S460MC.
(6) Podvozek FAT s rozvorem 600 cm ve spojení se zadním převisem 325 nebo 360 cm (AE).

Typ 
vozidla (1) 
(4)

Podélný 
nosník

Rozměry
[mm]

Průřez 
podvozk

u

Výztužný plech
Rozměry

[mm]

Průřez 
podvozk

u

podvozekWx (2)

[cm3]
Materiál,
σv

(3)

[N/mm2]

[--------] [[----------]] [--------] [[------]]
FT (LF55) 260 × 75 × 6 D - - 322 - 460

FT
260 × 75 × 6 D + 245 × 65 × 5 E 322 524 600
260 × 75 × 7 D + 245 × 65 × 5 E 368 584 500

FTG 260 × 75 × 7 D + 245 × 65 × 5 E 368 584 500
FTP 260 × 75 × 6 D - - 322 - 600
FTR
FTS
FTT

260 × 75 × 7 D + 245 × 65 × 5 E 368 584 500
310 × 75 × 7 F + 295 × 65 × 5 G 476 766 500

FTM 310 × 75 × 8,5 - + 292 × 65 × 8,
5

H - 1004 375

FA (LF45) 192 × 66,5 × 4,
5

D + 180 × 47/
62 × 4

B 148 238 460

FA (LF55)
CF65

260 × 75 × 6 D + 245 × 60 × 5 C 322 524 460

FA/N
FAR/S

260 × 75 × 7 F + 245 × 65 × 5 E 368 584 375
310 × 75 × 7 D + 295 × 65 × 5 G 476 766 375

FAN (LF55) 260 × 75 × 6 D + 245 × 60 × 5 C 322 524 460 (5)

FAT

260 × 75 × 7 D + 245 × 65 × 5 E 368 584 500
260 × 75 × 7 (6) D + 245 × 65 × 5 E 368 584 375
310 × 75 × 6 F + 295 × 65 × 5 G 417 696 600
310 × 75 × 7 F + 295 × 65 × 5 G 476 766 375
310 × 75 × 8,5 - + 292 × 65 × 8,

5
H - 1004 375

FAX
310 × 75 × 7 - + 295 × 65 × 5 G 476 766 375
310 × 75 × 8,5 - + 292 × 65 × 8,

5
H - 1004 375

FAD

310 × 75 × 6 F + 295 × 65 × 5 G 417 696 600
310 × 75 × 7 F + 295 × 65 × 5 G 476 766 375
310 × 75 × 8,5 - + 292 × 65 × 8,

5
H - 1004 375

FAG/FAK/
FAQ

310 × 75 × 7 F + 295 × 65 × 5 G 476 766 375
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Specifikace podvozku: Hlavní rozměry

(1) Hodnoty A, B, RBV anebo RBA pro podvozek FTT/FAT se 
vzduchovým odpružením zadních náprav mohou být 
odlišné. Další informace si můžete vyžádat u společnosti 
DAF.

Rozměry vztahující se ke kabině a rozměr CB 
pro polohování nástavby
Další údaje týkající se rozměrů kabiny (např. 
prostor zaujímaný nárazníkem, když je kabina 
sklopena) viz detail „Z“ na výkresech pro 
výrobce nástaveb.

RBARBV

A B
G000281

Typ vozidla (1) A B RBV RBA
Řada LF45 - - 859 859
Řada LF55 14–
16 tun

693 284 862 790

Řada LF55 18–
19 tun
Řada CF65

643 284 862 790

Řada CF75 – 85 1100 800 930 790
FAD CF75-85
FAC/X CF85
FAD XF

1500 800 930 790

Řada XF 1100 800 930 790

VA

AC CB C

A

B

R
1

R3

G001132-01

α R
3

R
3

α

R
2

α
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Rozměry související s kabinou a rozměr CB

(1) Vzdálenost mezi zadní stěnou kabiny a předním koncem nástavby, včetně minimálního požadovaného volného prostoru. 
Uvedené hodnoty pro podvozky LF45 a LF55 (14–16 t) platí pro vozidla se 4válcovým motorem a pro podvozek LF55 (18–19 t) 
se 6válcovým motorem a pro všechna vozidla řady LF s kabinou opatřenou odpružením spirálovými pružinami.
Poznámka:V následujících situacích je požadován větší rozměr CB:
Řada LF s:
- nádrží na vodu za kabinou Day Cab vozidla LF45 (hybridní řada): CB = 140 mm (expanzní nádržka pro chladicí soustavu 

hybridního systému).
- denní kabinou LF55 a motorem FR (4válcovým) v kombinaci s nástavbou namontovanou na podvozku bez pomocného 

rámu: CB = 130 mm (zvětšený prostor pro řadicí páku)
- denní kabinou a motorem GR (6válcovým): CB = 130 mm
- vysokým přívodem vzduchu: CB = 175 mm
- výfukovým komínem na LF45: CB = 182 mm
- výfukovým komínem na LF55: CB = 272
- vertikálním tlumičem výfuku na podvozku LF: CB = 400 mm (bez jednotky vzduchového filtru), CB = 660 mm (s jednotkou 

vzduchového filtru)
CF65
- výfukový komín: CB = 276 mm
Řada CF75-85 s:
- instalovaná jednotka odlučovače vlhkosti (umístěná za zadní stěnou kabiny): CB = 195 mm (denní kabina); CB = 175 mm 

(kabina na přespání)
- odstředivým filtrem s otvorem přívodu vzduchu umístěným na horní straně panelu střechy: CB = 240 mm (Day cab) nebo 

230 mm (Sleeper cab)
- odstředivým filtrem s otvorem přívodu vzduchu umístěným na zadní stěně kabiny: CB = 160 mm (kabina Day cab) nebo 

150 mm (kabina Sleeper cab)
- výfukový komín: CB = 240 mm
- výfukový komín s integrovaným vertikálním částicovým filtrem: CB = 370 mm
Řada XF s:
- odstředivým filtrem: CB = 260 mm
- přívodem vzduchu pod kabinou: CB = 100 mm
- výfukovým komínem: CB = 240 mm (konec potrubí 90 kolmo ke směru jízdy)
- výfukovým komínem: CB = 340 mm (konec potrubí směřující zpět)

(2) Nejvyšší bod potrubí přívodu vzduchu připevněn ke střeše kabiny: denní kabina řady LF C + 130 mm, řady CF C + 139 mm.
(3) Maximální úhel sklopení může být u řady LF omezen v případě, že je ve střeše kabiny namontováno horní lůžko; vyhledejte 

informace v části 5.2: "Maximální přípustné přídavné hmotnosti kabiny".
(4) Pro LF45 s pryžovým odpružením kabiny: A = 151, B = 152, C = 2 052, R1 = 2 535, R3 = 2 415.

Pro LF55 s pryžovým odpružením kabiny: A = 219, B = 74, C = 2 120, R1 = 2 535, R3 = 2 415.

Řada Kabina A B C (2) VA AC CB (1) R1 R2 R3 ∝ (3)

LF 45
Day (4) 141 122 2082 1275 330 70 2580 -- 2450 53°
Sleeper 141 122 2082 1275 730 70 2865 -- 2715 53°

LF 55
(14–16 t)

Day (4) 209 44 2150 1325 280 70 2580 -- 2450 55°
Sleeper 209 44 2150 1325 680 70 2865 -- 2715 55°

LF 55
(18–19 t)

Day 209 44 2150 1375 230 120 2580 -- 2450 55°
Sleeper 209 44 2150 1375 630 70 2865 -- 2715 55°

CF
(Day)

(CF65) 320
110

2119
1380 390 160 2580 2350 2350 60°(CF75) 310

(CF85) 410 2219

CF
(Sleeper)

(CF65) 320
110

2119
1380 820 150 2875 2670 2650 60°(CF75) 310

(CF85) 410 2219

CF
(Space
Cab)

(CF65) 320
110

2800
1380 820 150 -- -- 3190 60°(CF75) 310

(CF85) 410 2900

XF105

Comfort Cab 500 100 2475 1370 880 190 -- -- 2896 60°
Space Cab 500 100 2775 1370 880 190 -- -- 3095 60°
Super Space 
Cab 500 100 3165 1370 880 190 -- -- 3337 60°
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Konstrukce podvozku
DAF používá zvláštní označení pro různé typy 
podvozku, aby se charakterizovaly jejich 
specifické aplikace. Viz níže uvedený přehled.

- Nízký návěsový tahač Low Deck „LD“

Je k dispozici pouze jako tahač FT CF85 a XF, 
vhodný pro nejnižší možnou polohu točnice 
tahače a v kombinaci s návěsy 
s velkoobjemovou nástavbou (vnitřní výška 
± 3 m).

- Nízký podvozek Low Deck

Nízký podvozek (ne tahač) (plochý, plně zakrytý 
rám), dříve označovaný jako (Vysoko-)objemová 
verze „(G)V“, standardně s 260 mm vysokými 
podélnými nosníky; podle verze vybavený 
sníženým odpružením nápravy a/nebo 
kompenzací jízdní výšky, vhodný pro 
(demontovatelné) nástavby s maximální vnitřní 
výškou. Tato vozidla vyžadují mimořádnou 
pevnost nástavby nebo pomocný rám. Viz 
„(Vysoko-)objemová nástavba“ v kapitole 
4: "Nástavby", nebo kontaktujte společnost DAF 
pro další informace!

- - FA LF45 s celkovou provozní hmotností 10 
– 12 tun, dlouhý rozvor

Podvozek FA LF45 s rozvorem delším než 
5400 mm (k dispozici na požádání) a 192 mm 
vysokými podélníky. Tato vozidla vyžadují 
mimořádnou pevnost nástavby nebo pomocný 
rám. Viz kapitolu 4.1: "Pevná nástavba" nebo 
kontaktujte společnost DAF pro více informací!

- Podvozek sklápěče UK

Dostupný jako podvozek nákladního automobilu 
6 × 4 a 8 × 4 (FAT a FAD), vhodný pro nástavby 
lehkých sklápěčů bez pomocného rámu, 
vyvinutý speciálně pro britský trh. Tyto podvozky 
mají z výroby krátký zadní převis vozidla, 
s příčným nosníkem tuhým na zkrut a jsou 
připraveny pro jednoduchou montáž otočného 
čepu sklápění. Pro další informace kontaktujte 
společnost DAF.

Tyto směrnice pro výrobce nástaveb jsou 
použitelné pouze pro vozidla, která vyhovují 
standardním specifikacím DAF, v souladu se 
stávajícími výkresy výrobců nástaveb. 
V případě pochybností je nutno kontaktovat 
společnost DAF. Při použití bez pomocného 
rámu jsou standardní podvozky určeny a 
přinejmenším vhodné pro dopravu 
rovnoměrně rozloženého nákladu při 
jmenovitém přípustném zatížení náprav, 
s výjimkou vozidel s 260 nebo 192 mm 
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vysokými podélníky se souvislými vnitřními 
výztužnými plechy, jaké mají například verze 
se sníženou podlahou (Low-Deck) nebo FA 
LF45. Tato vozidla vyžadují přídavnou tuhost 
konstrukce pomocného rámu nebo nástavby.

Není-li zatížení podvozku rovnoměrné, je 
třeba věnovat zvláštní pozornost úrovním 
pnutí v podvozku. Charakteristiky materiálu 
podvozku naleznete v tabulce „Specifikace 
podvozku: Tahače a skříňová vozidla“. 
V případě pochybností je nutno kontaktovat 
společnost DAF, jak je uvedeno v kapitole 
1.3: "Ověření nástavby". Směrnice pro 
pomocný rám, který je vyžadován pro některé 
typy nástaveb, jsou uvedeny v příslušném 
textu v části „Nástavby“.

Umístění dílů
Společnost DAF věnuje velkou pozornost 
umístění všech dílů vozidla uvnitř nebo vně rámu 
podvozku, které je příznivé pro výrobce 
nástaveb. Přesto může být někdy nutné u 
některých typů nástaveb přemístění dílů. Pro 
řady CF75-85 a XF používá společnost DAF 
následující výchozí polohy: umístění palivových 
nádrží vpravo před zadní nápravou (pro řadu LF 
a CF65 vlevo, bezprostředně za kabinou), 
ponechání dostatečného prostoru pro pojistky 
proti otáčení a nohy jeřábu (kompaktní tlumič 
výfuku), standardní volný prostor pro blatníky 
u zadní nápravy (náprav) a pokud možno žádné 
díly v úseku zadního převisu vozidla. Podrobnější 
údaje o umístění dílů naleznete ve výkresech 
výrobce nástaveb příslušného vozidla.

2.11 Příčník pro závěsné zařízení

Nejzadnější příčný nosník podvozku může být 
konstruován jako koncový nosník (u vozidel, 
nepoužívaných pro soupravy tažné vozidlo/
přívěs). Takový koncový nosník není vhodný pro 
připevnění tažného háku nebo podobného 
zařízení.

Nejzadnější příčný nosník může být také 
konstruován jako příčník pro závěsné zařízení 
vhodný pro připevnění spojky pro připojení 
přívěsu. Příčník pro závěsné zařízení a jeho 
nosné podpěry dodané z výroby jsou vždy 
vyrobeny v souladu se směrnicí 94/20EC. Také 
všechny tyče a nosné podpěry nevyrobené 
společností DAF, které jsou společnosti DAF 
odeslány ke schválení, musí splňovat stejnou 
směrnici.
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Jako volitelné vybavení může být dodán z výroby 
příčník pro závěsné zařízení, připevněný v 
požadované poloze, ve spojení s upraveným 
zadním převisem vozidla (AE). Pokud však 
definitivní poloha má být známa až později, může 
být z výroby objednán snadno demontovatelný 
příčník pro závěsné zařízení, který bude pro 
snadné rozpoznání připevněn v podvozku zcela 
nesprávným způsobem.

V případě potřeby lze příčník pro závěsné 
zařízení, připevněný v podvozku, přemístit. Při 
přemisťování příčníku pro závěsné zařízení vždy 
použijte správný počet upevňovacích šroubů 
správné třídy vlastností.

VÝSTRAHA! Pamatujte, že přírubové 
šrouby se nesmějí opětovně použít, 
pokud na ně není možno ručně 
našroubovat v celé délce šroubu 
novou matici. Utahovací momenty 
přírubových šroubů DAF jsou 
uvedeny v kapitole 2.6: "Připevnění 
dílů k podvozku".

Za normálních okolností (kola směřující přímo 
vpřed, rovná silnice), se nesmí poloha tažné tyče 
přívěsu odchylovat více než asi o 10° od myšlené 
čáry rovnoběžné se silnicí.

Jestliže se používají přívěsy se středovým 
umístěním náprav(y) nebo přívěsy s nuceně 
řízeným systémem uzavírání spojky, které 
vyvíjejí boční síly na zadní převis tažného 
vozidla, musí se zadní převis vozidla pro zajištění 
dostatečné směrové stability přívěsu vybavit 
vnitřními bočními výztuhami až po příčník pro 
závěsné zařízení. Tyto boční výztuhy mohou 
sestávat například z úhlopříčných prvků (U-profil 
minimální výšky 60 mm) v rámu podvozku nebo v 
pomocném rámu (je-li namontován). Avšak 
pokud je na tažném vozidle připevněna nástavba 
tuhá na zkrut, není toto přídavné vyztužení 
nezbytné.

Přívěsy se středovým umístěním náprav(y) 
vyvíjejí vertikální zatížení (S) na tažné oko. Ve 
spojení se vzdáleností mezi zadní nápravou a 
spojovacím čepem (AK) má toto vertikální 
zatížení spojky vliv na jízdní vlastnosti vozidla. To 
je důvod vedoucí k omezení rozměru AK. Viz 
tabulku „Maximální rozměr AK“.

Hodnota D
Hodnota D je definována jako teoretická 
referenční hodnota pro horizontální sílu mezi 
tažným vozidlem a taženým vozidlem a proto se 
bere za základ pro maximální náklad při 
dynamických podmínkách. Pro určení minimální 
hodnoty D, požadované pro příčník pro závěsné 
zařízení nebo maximální hmotnost přívěsu, se 
mohou použít níže uvedené vzorce (I/II).

G001183
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Hodnota Dc
Hodnota Dc je definována jako teoretická 
referenční hodnota pro horizontální sílu mezi 
tažným vozidlem a přívěsem se středovým 
umístěním náprav(y), a proto se bere za základ 
pro maximální náklad při dynamických 
podmínkách. Pro určení minimální hodnoty Dc, 
požadované pro příčník pro závěsné zařízení 
nebo maximální hmotnost přívěsu, se mohou 
použít níže uvedené vzorce (III/IV).

Přípustná hodnota D závisí na rozměrech 
příčníku pro závěsné zařízení a uspořádání 
otvorů pro spojku pro připojení přívěsu; viz též 
níže uvedenou tabulku údajů příčníku pro 
závěsné zařízení.

Při stanovení maximální přípustné hmotnosti 
přívěsu věnujte pozornost nejen hodnotě D/Dc 
příčníku pro závěsné zařízení a spojky pro 
připojení přívěsu, ale též všem zákonným 
požadavkům a maximální hodnotě, stanovené ve 
schvalovacím osvědčení typu nebo v dokladu o 
registraci vozidla.

(Viz též tabulku údajů příčníku pro závěsné 
zařízení).

x Dc/g
GA =

- Dc/g
(IV)

SE0001

GT x D/g
GA = 

GT - D/g

GA x GT
Dc = g x

GA + 
(III)

GT

GT

GT

GA x GT
D = g x

GA + GT
(I) (II)

GA = Maximální přípustná 
hmotnost taženého 
vozidla

(tuny)

GT = Maximální přípustná 
hmotnost tažného 
vozidla

(tuny)

GT' = Maximální přípustná 
hmotnost tažného 
vozidla včetně 
vertikálního (statického) 
zatížení příčníku pro 
závěsné zařízení.

(tuny)

D = Hodnota příčníku pro 
závěsné zařízení

(kN)

g = Gravitační zrychlení (9,81 m/
s2)

Standardní uchycení příčníku pro závěsné 
zařízení v podvozku

96120404-216

e2

D1

e1

D2
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Hodnota V
V některých zemích není pro soupravu s 
přívěsem se středovýmumístěním náprav(y) > 
3,5 tuny důležitá pouze hodnota Dc, ale také 
hodnota V na spojce, jež musí vyhovovat 
směrnici ES 94/20.

Hodnota V je definována jako teoretická 
referenční síla amplitudy vertikální síly mezi 
tahačem a přívěsem se středovým umístěním 
náprav(y) a bere se proto jako základ 
maximálního zatížení za dynamických podmínek. 
Minimální požadovanou hodnotu V pro příčník 
pro závěsné zařízení lze určit pomocí níže 
uvedeného vzorce (III).

kde:

Vzhledem k vysoké hodnotě 'V', požadované 
obvykle pro příčník závěsného zařízení, když se 
používá přívěs se středovým umístěním 
náprav(y), DAF doporučuje v případě vypočtené 
hodnoty V do maximálně 50 kN montáž příčníku 
pro závěsné zařízení D19 (viz též tabulku údajů 
příčníku pro závěsné zařízení).

Rozměry přívěsu se středovým umístěním 
náprav(y)

L

X

h

97122901-202 

V každém případě X2/L2 musí být ≥  1; viz údaje 
příčníku pro závěsné zařízení.

  X
2
  x C

V = a x
       L

2
(III)

SE0002

a = Ekvivalentní zrychlení v bodě 
spojení:

⇒1,8 m/s2 pro tahač se 
vzduchovým odpružením, nebo

⇒2,4 m/s2 pro tahač s jiným 
systémem odpružení.

X = Délka nástavby přívěsu. (metry)
L = Vzdálenost mezi středem 

nepoháněné nápravy a koncem 
tažné tyče.

(metry)

C = ∑ zatížení náprav přívěsu. (tuny)
Ho
dn
ot
a 
V

= Hodnota V pro příčník pro 
závěsné zařízení.

(kN)
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(1) Má se počítat podle vzorce II nebo IV, až po maximální přípustnou hodnotu uvedenou ve sloupci. Specifické anebo přídavné 
požadavky se mohou lišit podle země a dále omezit maximální hmotnost přívěsu (GA).

(2) Další informace o tomto nízko umístěném příčníku pro závěsné zařízení DAF - viz příští odstavec.
(3) Zkoušeno a povoleno podle požadavků TÜV/EC. Když je hodnota D > 114 kN, není použití přívěsu se středovým umístěním 

náprav(y) dovoleno. Avšak v zemích, kde není nutno se řídit požadavky TÜV/EC, je Dmax= 130 kN.
(4) Platné pro podvozek CF65 vyráběný do 12. týdne roku 2005 včetně.

Maximální rozměr AK (vzdálenost mezi středy nejzadnější nápravy a spojky

(1) Přídavné požadavky v dané zemi mohou dále omezit rozměr AK. Při použití příčníku pro závěsné zařízení s vyšší hodnotou V 
konzultujte společnost DAF.

(2) Vertikální zatížení spojky má vliv na rozložení zatížení náprav tahače; vždy zkontrolujte, zda je nejméně 30 % celkové hmotnosti 
vozidla na přední nápravě (nápravách). Viz kapitola 1.6: "Rozdělení zátěže"

Údaje příčníku pro závěsné zařízení
Typ vozidla D

[kN]
Hodno
ta Dc 
[kN]

Hodno
ta V
[kN]

GA
[tu-

y] (1)

S
vertikáln

í
zatížení

[kg]

Šrou
b

D1 D2 e1 e2

Tahače
FT CF75-85 a XF 43 - - - - M14 - 15 120 55
FTG/P CF85-XF 43 - - - - M14 - 15 120 55
FTS CF85 - XF
FTR XF

43 - - - - M14 - 15 120 55

FTT CF85-XF 43 - - - - M14 - 15 120 55
FTM XF 43 - - - - M14 - 15 120 55
Sólo vozidla
FA LF45 70 50 30 15 650 M14 76 15 120 55
FA LF45 70 50 18 15 650 M14 76 15 120 55
FA LF55 14–-16 t 75 50 18 15 650 M14 75 15 120 55
FA LF55 18 t
FA CF65

100 70 25 25 900 M16 85 17 140 80

FA CF65 (4) 130 110 40 25 1000 M20 95 21 160 100
CF75/85 a XF 130 90 28 40 1000 M20 95 21 160 100
CF75/85 a XF 190 150 50 65 1000 M20 95 21 160 100
CF75/85 a XF 190 130 75 1) 1000 M20 95 21 160 100
CF75/85 a XF 190 130 63 1) 2000 M20 95 21 160 100
Nízká verze (2) 114 (3) 114 43,2 24 1000 M20 95 21 160 100

Hodn
ota V
[kN]

Příčník pro spojovací zařízení v zadním 
převisu vozidla (1) (2)

Nízko umístěný příčník DAF pro spojovací 
zařízení (1) (2)

Jednoduchá 
zadní náprava

Dvě nebo více zadních 
náprav

Jednoduchá 
zadní náprava

Dvě nebo více zadních náprav

≤  25 3000 3500 2300 2950
≤  40 1900 2200 1450 1850
≤  
43,2

1750 2050 1350 1700

≤  50 1550 1750 1150 1500
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Nízká verze
Pro řady CF75/85 a XF je možno u společnosti 
DAF objednat příčník pro závěsné zařízení nižší 
a umístěný více vpředu. Při objednávání těchto 
příčníků uveďte požadované rozměry X a Y. Tyto 
příčníky pro závěsné zařízení musí být 
namontovány podle pokynů společnosti DAF. 
Další informace o celkových rozměrech a 
montážních pozicích podvozku jsou uvedeny na 
podrobném výkresu podvozku 1668101, který je 
dostupný na síti Internet (www.dafBBI.com). 
Pokud se má použít jakákoli jiná konstrukce než 
od DAF, musí dealer nebo výrobce nástaveb 
dodat společnosti DAF výkres k ověření ve 
dvojím vyhotovení. Informace o souvisejících 
zákonných požadavcích naleznete v prvním 
odstavci této podkapitoly.

Vzdálenost mezi středem nejzadnější nápravy a dosedací montážní plochou na vnitřní straně 
příčníku pro závěsné zařízení

(1) V tomto rozsahu jsou nastavovací vzdálenosti pro montáž nízko umístěného příčníku pro spojovací zařízení 50 mm. Přemístění 
spojky dále dozadu ve spojení s použitím přívěsu se středovým umístěním náprav(y) může mít nepříznivý účinek na jízdní 
vlastnosti. Dbejte také zákonných požadavků, které se mohou v jednotlivých zemích lišit. V případě pochybností je třeba 
kontaktovat společnost DAF.

(2) V tomto rozsahu jsou nastavovací vzdálenosti pro montáž nízko umístěného příčníku pro spojovací zařízení 22 mm. 
Z výrobního závodu lze objednat jednu ze šesti možných pozic Y; viz následující tabulku v tomto odstavci, kde jsou uvedeny 
možnosti a jejich příslušná kódová čísla výběru.

(3) Podvozky FA CF65 vyrobené po 13. výrobním týdnu roku 2005 nejsou zahrnuty.
(4) (G)V = typ podvozku Low deck (dříve označovaný jako podvozek pro vysokoobjemové nástavby).
(5) Dodávka sníženého příčníku pro závěsné zařízení pro podvozek FAS je pouze na vyžádání POV.

Přehled kódů SELCO a odpovídajících pozic Y 
z výroby:

X

X

Y

Y

20090503-029

Poloha nízkého příčníku pro závěsné zařízení vzhledem k nejzadnější nápravě
Řada Vozidlo

typ (4)
Typ odpružení Vzdálenost X (rozsah): 

vzdálenost mezi středem 
nejzadnější nápravy a 

dosedací montážní plochou na 
vnitřní straně příčníku pro 

závěsné zařízení [mm]

Vzdálenost Y rozsah 
(maximální)

[mm]

X (1) Y (2)

XF a
CF (3)

FA / FAS (5)

+ (G)V
vzduchové 
odpružení

od 690 do 1140 od 250 do 360

FAR + (G)V vzduchové 
odpružení s 6 měchy

od 615 do 1065 od 250 do 360

vzduchové 
odpružení s 6 měchy

od 565 do 1065 od 272 do 360
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(1) Pozice X může být limitující pro volbu dostupných 

pozic Y. Podrobnější informace naleznete v předchozí 
tabulce.

Vzdálenost mezi středy nejzadnější nápravy a 
spojky (rozměr AK)
Rozměr AK je - v závislosti na provedení a typu 
spojky pro připojení přívěsu - rozměr X + 150/190 
mm (± min/max). Je třeba dbát toho, aby při 
jakékoli poloze jízdní soupravy na vodorovné 
ploše byla mezera mezi tahačem a přívěsem 
vždy dostatečná a umožňovala výkyv o úhel 
nejméně 4°.

Při použití středně nízkého příčníku pro závěsné 
zařízení musí dealer nebo výrobce nástaveb 
předložit společnosti DAF výkres k ověření ve 
dvojím vyhotovení. Informace o souvisejících 
zákonných požadavcích naleznete v prvním 
odstavci této podkapitoly.

V některých případech je dovolena montáž 
příčníku pro závěsné zařízení do podvozku 
tahače pro kombinované aplikace tahače s 
přívěsem. V takových případech se musí 
předem konzultovat společnost DAF.

Kód Selco Pozice Y
[mm] (1)

4948 250
4952 272
4953 294
4954 316
4955 338
4956 360

Středně nízký příčník pro závěsné zařízení
96120404-221
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2.12 Držáky zadních světel

Podvozky jsou vždy dodávány s držáky zadních 
světel. Pokud mají však být jednotky zadních 
světel integrovány do nástavby, může být z 
výroby objednán takzvaný přepravní držák. 
Upozorňujeme, že tento přepravní držák, což je 
předlisovaný tabulový plech, musí být vždy 
nahrazen solidnější konstrukcí.

2.13 Montáž kol

Všechna vozidla DAF mají kola montovaná na 
středicí nákružek. Pro bezpečné a 
bezproblémové připevnění kol je nejdůležitější, 
aby dosedací plochy ráfků kol a brzdových bubnů 
byly naprosto čisté.

Jakákoli vrstva nátěru nesmí být nikdy silnější 
než 0,05 mm. To v praxi znamená, že před 
nanesením nového nátěru se musí odstranit starý 
lak.

Utahujte matice kol v úhlopříčném sledu 
správným utahovacím momentem.

(1) Všechny matice kol mají PRAVOTOČIVÝ závit!

Utahovací momenty matic kol (1)

Matice kola Utahovací moment 
[Nm]

M 18 x 1,5 - řada FA LF45 -7,5/08 tun a FTP s neřízenou druhou nápravou 340 - 400
M 20 x 1,5 - řada FA LF45 - 10/12 tun, FA LF55 - 12 t/m 15 tun
a FAN LF55 s řízenou zadní nápravou

450 - 520

M 22 x 1,5 - řada LF55 - 18 t/m 19 tun, CF a XF 700
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2.14 Prostor okolo kola

K zajištění dostatečného prostoru okolo kol ve 
všech směrech postupujte při vybavování 
podvozku nástavbou a připevňování blatníků 
nebo podběhů kol takto:

1. Změřte maximální vertikální zdvih nápravy 
"v" (kov na kov) na vozidle.

2. Určete celkovou vertikální mezeru (s) 
přičtením dodatečné mezery (viz tabulka) 
k vertikální vzdálenosti "v", která je 
požadována pro vertikální pohyb nápravy a 
posunutí a naklonění nástavby při zatáčení 
nebo při provozu v terénu.

3. Určete boční pohyb (b) pneumatik (viz 
tabulka). Při řízených nápravách se musí vzít 
také v úvahu maximální úhel natočení kol.

4. Pamatujte, že u vícenápravových vozidel 
může být požadovaný prostor okolo kola 
různý u různých náprav vozidla.

5. Nakonec se musí vzít v úvahu, že pro 
zvedací druhou nápravu nebo zadní řízenou 
nápravu a pro pevnou nepoháněnou 
nápravu je požadován (zvláštní) prostor.

U podvozku tahače s pružnými plastikovými nebo 
pryžovými blatníky, který se bude používat pouze 
na silnicích s pevným povrchem a za 
„normálních“ podmínek, mohou být blatníky 
připevněny bez dodatečné mezery. V takovém 
případě je rozměr „s“ roven rozměru „v“!

(1) Nepoužitelné pro podvozek Low-Deck.

Rozměr prostoru okolo kola
Pokud není ještě k dispozici podvozek, který se 
má opatřit nástavbou, může být prostor okolo 
kola určen také na základě výkresu výrobce 
nástaveb. Z tohoto výkresu může být stanovena 
výška podvozku a rozměr HBV/HBT/HBA (kov na 
kov). Pro určení rozměru prostoru okolo kola (U) 
by se musela přičíst k vypočtenému rozměru 
HBV/HBT/HBA potřebná dodatečná mezera 
z výše uvedené tabulky.

Vzduchové odpružení

Odpružení listovými pružinami

s

b

96120404-222

v

20090503-008

v

s

b

Prostor okolo kola
Provozní podmínky Dodatečná mezera Celková mezera „s“ 

(1)
Boční mezera „b“

Provoz na normálních silnicích
Provoz v terénu

25
75

v + 25
v + 75

15
25

Se sněhovými řetězy:
– provoz na normálních 
silnicích
– provoz v terénu

60
110

v + 60
v + 110

60
70
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Každý výkres podvozku od výrobce nástaveb 
odkazuje na výkres č. 1260799/.. (Řada CF75-85 
a XF) nebo NSEA383/.. (Řada LF a CF65), který 
uvádí několik všeobecných údajů o vozidle, jako 
např. poloměr pneumatik, rozchod kol a 
maximální šířku různých předních a zadních 
náprav. Tento výkres (samozřejmě 
s nejposlednějším datem změn!) se musí vždy 
konzultovat.

Výše zmíněné výkresy od výrobce nástaveb a 
výkres č. 1260799 jsou dostupné na internetu 
(www.dafBBI.com).

Výšky podvozku
Výšky podvozku u přední nápravy (rozměr HV) a 
u zadní nápravy (rozměr HA) pro nejběžněji 
používané rozměry pneumatik (rozměry podle 
normy ETRTO) lze určit pomocí výpočetního 
programu výšky podvozku TOPEC. Uvádí se též 
výška pneumatiky nad podvozkem (rozměr HBV/
HBT/HBA) a rozměr prostoru okolo kol (U) pro 
hnanou zadní nápravu.

Vzorce pro výpočet výšky podvozku a příslušné 
další hodnoty vycházející z výkresu výrobců 
nástaveb DAF jsou uvedeny níže:

(1) Zde uvedený rozměr U platí pro provoz na normálních silnicích. Pro jiné provozní podmínky platí odstavec „Jízdní podmínky“.
(2) Vypočtené výšky podvozku platí pouze pro místa na výkresech výrobce nástaveb, která jsou označena HV a HA.
(3) Pro výšky podvozku, které nejsou uvedeny na výkresech výrobce nástaveb, musíte konzultovat listy specifikací DAF anebo 

(pokud je máte) přehled výpočtových údajů programu TOPEC.

Parametry uvedené v těchto vzorcích je možno 
najít v příslušných výkresech výrobce nástaveb. 
Lze je též odvodit z výše zmíněného výkresu 
1260799. Vždy proto odkazujte na tento detailní 
výkres.

Určení výšky podvozku na základě výkresu od výrobce nástaveb (3)

PŘEDNÍ NÁPRAVA: HV = R + Y + A (2)

AHV(min.) = R - C

ZADNÍ NÁPRAVA:
HA = R + Z + A (2)

AHA(min.) = R - D
HBV(max.) = Ro - A - Z, kov na kov, u hnané nápravy.
HBA(max.) = Ro - A - X, kov na kov, u nepoháněné nápravy.
HBA(max.) = Ro - A - Z, kov na kov, u druhé hnané nápravy
HBT(max.) = Ro - A - V, kov na kov, u druhé hnané přední / (ne)řízené vodicí 
zadní nápravy
U = HBV + 25 mm. (1)

AHA(min.) = R - D
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Jízdní podmínky
Rozměr U je minimální mezera mezi vrcholem 
podélného nosníku podvozku a spodní stranou 
podlahy nástavby nebo blatníku za normálních 
provozních podmínek. Přídavná mezera u kola je 
požadována za různých jízdních podmínek:

- při použití sněhových řetězů: U' = U + 
35 mm

- pro provoz v terénu: U' = U + 50 mm
- pro provoz v terénu: + sněhové řetězy:

U' =U + 85 mm

Dvojitá přední náprava, výška podvozku

A

Y

R
AHV

HV

1025

WD = 2050

22032802-038

C

Jednoduchá přední náprava, výška podvozku

Zadní náprava, výška podvozku, prostor okolo 
kola/prostor U

A

Y

HV
Ro

R
C

AHV

96120404-224

A

U

Z

HA

HBV

Ro

R
D

AHA

96120404-225
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VÝSTRAHA! Pro vícenápravová 
vozidla se musí určit, která náprava 
je určující pro minimální rozměr 
mezery; viz též příslušný výkres 
výrobce nástaveb.

VÝSTRAHA! Vždy také ověřte 
rozměry tím, že je zkontrolujete 
přímo na vozidle.

2.15 Umístění blatníků

U vozidel řady LF55 a CF mohou být přední 
blatníky připevněny na různých místech. Jejich 
umístění závisí na typu vozidla a na kolech a 
pneumatikách objednaných zákazníkem.

(1) Hodnoty platí pro podvozek CF65 vyráběný od 13. týdne 
2005 dále (číslo VIN: XLRAE65CC0E677039).

2. přední náprava/druhá řízená náprava; 
pneumatika nad podvozkem

Vlečená náprava/zadní řízená náprava (X) nebo 
druhá hnaná zadní náprava (Z); pneumatika nad 

podvozkem

A

V

HBT

Ro

G000359

G000360

A

X/Z

HBA

Ro

Poloha předních blatníků u řady LF55 a CF

C260LL

D310LL

B

A

E

260 310

20090503-007

Umístění blatníků
Velik
ost

LF55
18-19t

CF65 
(1)

CF
Nízké Střední Vyso

ké
A 835 778 778 778 778
B 778 527 372 464 517
C 530 584 457 540 575
D - - 398 498 541
E 91 240 240 240 240
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Blatníky jsou montovány ve výrobě podle 
směrnice 91/226/ES. Nedají-li se však zákonné 
požadavky pro blatníky použít, připevňují se 
blatníky standardně ve vysoké poloze.

U krátkých kabin vozidel řady CF může 
nástavba v určitých situacích přijít do střetu s 
předními blatníky, montovanými ve výrobě. Když 
se tak stane a problém se nedá vyřešit použitím 
nižší montážní polohy, mohou se plastikové 
lapače nečistot ořezat. Nesmějí se však nikdy 
seříznout níže než po vrchol podélných nosníků. 
Výrobce nástaveb musí ovšem v takovém 
případě zajistit, aby prostředky pro ochranu kol 
byly namontovány v souladu se zákonnými 
požadavky.

Pokud u vozidla s odpružením listovými 
pružinami nemohou být zadní blatníky 
připevněny k pomocnému rámu nebo nástavbě, 
smějí se přišroubovat k podélným příčníkům 
podvozku. Kde je to jen možné, použijte stávající 
otvory v podvozku. Vozidla se vzduchovým 
odpružením již mají závitové otvory pro tento účel 
v držáku torzní tyče.

Pro některé podvozky tahačů má DAF také 
standardní držáky, které je možno použít k 
upevnění blatníků k podvozku v různých výškách, 
v závislosti na velikosti pneumatik.

Tahače mohou být ve výrobě osazeny těmito 
(3kusovými) zadními blatníky.

2.16 Zadní ochrana proti podjetí 
schválená EC

Jako volitelné vybavení je k dispozici nosník 
zadní ochrany proti podjetí, schválený EC (s 
osvědčením EC č. E4-70/221/92006) pro určitá 
vozidla. Obecnou výjimkou jsou tuhé podvozky 
se sníženou podlahou (vysokoobjemová 
vozidla).
U podvozku CF75-85 a XF jsou z výroby 
k dispozici tři volitelné standardní výšky „H“ 
nosníků zadní ochrany proti podjetí: 270 mm, 
300 mm nebo 330 mm pod podvozkem.

U podvozku LF a CF65 je k dispozici z výroby 
jedna výška „H“ nosníku zadní ochrany proti 
podjetí:

- LF45: 245 mm
- LF55 14–16 t: 300 mm
- LF55 18–19 t: 355 mm
- CF65 16–19 t: 355 mm

Nosník zadní ochrany proti podjetí podle 
legislativy EC musí být upevněn v následující 
poloze:

Uchycení držáku u hnané nápravy se 
vzduchovým odpružením (řady FA LF55 16-18 

tun, CF a XF)

M12

130

130

95120404-229

G001267

385 MAX.

55
0 

M
A

X
.

H
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- Maximálně 550 mm nad povrchem vozovky 
za všech situací, při naloženém i 
nenaloženém vozidle.

- Maximální horizontální vzdálenost od 
zadního konce vozidla k zadnímu konci 
nosníku zadní ochrany proti podjetí je 
385 mm. Hodnota 385 mm je založena na 
maximální zákonem povolené vzdálenosti 
400 mm včetně deformace při aplikaci 
testovacího zatížení.

2.17 Automatické mazání

Řada vozidel, která jsou z výroby opatřeny 
mazacím systémem, může mít v některých 
případech velký počet přídavných mazacích míst 
pro nástavbu. V závislosti na aplikaci vozidla, 
daném typu vozidla a požadovaném počtu 
mazacích míst v podvozku lze k čerpadlu připojit 
T-kus, který umožní připojení druhého hlavního 
potrubí, které pracuje paralelně s původním 
systémem. Délka přídavného hlavního potrubí 
mezi čerpadlem a rozdělovacím místem není 
omezena. Délka potrubí mezi rozdělovacím 
místem a mazacím místem by však měla být 
nejvýše 5 metrů. Pro další informace je třeba 
kontaktovat společnost DAF.
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3. OBECNÉ INFORMACE O NÁSTAVBÁCH
3.1 Nástavba s pomocným rámem

U velkého počtu typů nástaveb je nezbytné 
připevnit k podvozku pomocný rám, ani ne tak pro 
zajištění konstrukční pevnosti a tuhosti 
podvozku, jako k získání dostatečného prostoru 
okolo kol. Pro tento účel je požadováno netuhé 
připevnění. Použití pomocného rámu poskytuje 
rovnoměrné rozložení nákladu, vytváří 
dostatečný volný prostor nad koly a dalšími díly 
podvozku (např. palivová nádrž, atd.) a umožňuje 
instalovat přídavné díly a/nebo jednotky. 
Zpravidla lze pro pomocný rám použít materiál s 
nižší kvalitou než je materiál podélných nosníků 
podvozku (např.hliník). Pokud však je podvozek 
vystaven větším zatížením a napětím, musí být 
pomocný rám dimenzován s uvážením 
předvídaných zatížení a je zapotřebí jeho tuhé 
připevnění s použitím upevňovacích desek.

Konstrukce pomocného rámu
Pro konstrukci a připevnění všech pomocných 
rámů platí tyto pokyny:

- Pomocný rám musí probíhat po celé délce 
rámu podvozku bez spár. Pomocný rám 
přesahující daleko dopředu též snižuje 
riziko rušivých přirozených frekvencí 
(závislých na rychlosti), tzv. ohybových 
vibrací, které někdy mohou nepříznivě 
ovlivnit jízdní komfort. Přední konec 
pomocného rámu musí být před prvním 
připevňovacím bodem zúžený nebo 
rybinovitý k zamezení nevhodné prudké 
změny tuhosti mezi pomocným rámem a 
podvozkem. Konečně pak k zabránění 
vrubového účinku musí být přední konec 
pomocného rámu na spodní straně zaoblen. 
Poloměr zaoblení musí být nejméně 5 mm.

- Pro podélné nosníky pomocných rámů je 
obecně nejvhodnější U-profil (minimální 
tloušťky 5 mm). Pro některé aplikace, např. 
nakladač vozidla, může být nutné U-profil na 
jedné straně pomocného rámu uzavřít, takže 
se vytvoří skříňový průřez. V takovém 
případě se musí opět zajistit postupný 
přechod tuhosti vytvořením rybiny.

96120404-301a
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- V případě tuhého připevnění pomocného 
rámu k podvozku je určující pro pevnost a 
tuhost konstrukce vždy materiál s nejnižšími 
mechanickými vlastnostmi. Proto je potom 
vhodnější vyrobit pomocný rám z materiálu, 
který je alespoň stejné kvality jako materiál 
rámu podvozku; viz přehled rozměrů 
podélných nosníků v kapitole 
2.10: "Související rozměry podvozku a 
kabiny". Pokud se pro pomocný rám 
připevněný napevno použije materiál jiný 
než ocel, musí se tvar a rozměry určit s 
uvážením specifických vlastností tohoto 
materiálu. Další informace si můžete vyžádat 
u společnosti DAF.

- Tvar průřezu konstrukce musí být vždy 
jednotný. Každý přídavek na tvaru zesílení 
konstrukce musí pokračovat po celé délce, 
aby byl zaručen jednotný podélný průběh 
momentu setrvačnosti. Pokud se z nějakého 
důvodu výška pomocného rámu v některých 
místech zmenšuje nebo zvětšuje, zajistěte 
vždy, aby přechod tuhosti byl postupný.

- Maximální přípustná vzdálenost mezi dvěma 
sousedními podélnými nosníky v pomocném 
rámu nebo na jeho vrchu je 1200 mm.

- Výška příčných nosníků pomocného rámu 
musí být nejméně 0,6 násobkem výšky 
podélných nosníků pomocného rámu. Příčné 
nosníky pomocného rámu musí být 
upevněny tak, aby mohly sledovat pohyby 
rámu podvozku.

- Příčné nosníky nesmějí být pokud možno 
přivařeny k přírubám pomocného rámu.

Jakékoliv vertikální síly, působící na 
podvozek, se musí zavádět přes žebra 
bočních nosníků a nikoli přes příruby bočních 
nosníků! Vrchní (a spodní) příruby slouží 
pouze k dodání dostatečné pevnosti a tuhosti 
průřezu a mohou být při nesprávném zatížení 
kolmými silami, působícími na konce přírub 
(horní a spodní pásnice profilů), snadno 
deformovány. Pokud je však přesto třeba 
přenášet síly přes přírubu, musí se vnitřek 
průřezu (mezi přírubami) přiměřeně zesílit, 
aby se zamezilo deformaci anebo poškození. 
Svorkové spáry k přírubám jsou zakázány.

Vložka mezi podvozkem a pomocným rámem
Má-li se namontovat mezi rám podvozku a 
pomocný rám vložka, (na příklad v případě 
hliníkového pomocného rámu), použijte vždy 
vložku podržující tvar (přednostně plastovou) 
přes celou délku.

Nikdy nemontujte vložku v případě úplně nebo 
částečně tuhého připevnění pomocného rámu 
(BAM 2, 3 a 4).

96120404-305

H
0,6 H min

1200 max

96120404-306

1200 max
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0436
Stabilita zajištěná pomocí torzních vyztužení 
pomocného rámu
U některých (deformujících se) nástaveb 
vyžaduje stabilita vozidla torzní vyztužení 
zadního převisu vozidla. Toto vyztužení může 
sestávat z dílů nástavby (např. stabilizátoru 
sklápění), jednotlivých torzně tuhých příčných 
nosníků nebo křížových výztuh upevněných v 
pomocném rámu; viz protější obrázky. Kde je to 
nutné, je stanoveno v příslušném textu kapitoly 
4: "Nástavby".

POZNÁMKA: Křížové výztuhy musí být 
namontovány co nejblíže k rámu 
podvozku a začínat od 1 000 mm před 
středovou osou poslední nápravy až po 
konec pomocného rámu.

Za stabilitu vozidla během provozu 
kteréhokoli systému nástavby odpovídá 
výrobce nástaveb a uživatel. Uživatel musí 
vždy zajistit, aby byla stabilita vozidla 
zaručena. Je proto důležité, aby vozidlo bylo 
opatřeno jasnými pokyny pro používání 
nástavby nebo aby tyto pokyny byly dodány 
s vozidlem.

Příčné nosníky pro torzní vyztužení

Křížové výztuhy pro torzní vyztužení

1200

1200

I p min. = 175 cm4

96120404-307

I min. = 133 cm4

G00

//

//

1000
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Porovnávací tabulka průřezů pro pomocný rám
Průřez- 
označení (1)

Plocha průřezu A 
[cm2]

Měrná hmotnost 
průřezu M [kg/m]

Moment odporu WX 
při vertikálním 
zatížení [cm3]

Lineární moment 
setrvačnosti IX při 

vertikálním zatížení 
[cm4]

U-profil válcovaný za tepla
UNP 60 6,5 5,17 10,5 31,6
UNP 65 9,0 7,2 17,7 57,5
UNP 80 11,0 8,9 26,5 106,0
UNP 100 13,5 10,8 41,2 206,0
UNP 120 17,0 13,7 60,7 364,0
UNP 140 20,4 16,4 86,4 605,0
UNP 160 24,0 19,2 116,0 925,0
UNP 180 28,0 22,5 150,0 1 350,0
U-profil válcovaný za studena
U 60 x 30 x 4 4,36 3,49 7,8 23,5
U 60 x 40 x 4 5,16 4,13 9,9 29,8
U 80x50x6 9,80 7,8 24,5 98,0
U 100 x 50 x 6 11,0 8,8 33,4 166,8
U 100 x 60 x 4 8,36 6,69 27,3 136,6
U 100 × 65 × 6 12,8 10,24 41,3 206,6
U 120 x 60 x 5 11,3 9,0 42,3 254,0
U 120 × 60 × 6 13,4 10,7 49,5 297,1
U 140 x 60 x 4 9,9 8,0 42,7 298,7
U 140 × 60 × 6 14,6 11,7 61,2 428,3
U 160 × 60 × 6 15,8 12,6 73,7 589,2
U 160 x 70 x 5 14,3 11,4 70,2 561,2
U 180 x 60 x 5 14,3 11,4 73,8 664,2
U 180 × 60 × 6 16,9 12,9 83,9 755
U 200 × 60 × 6 18,1 13,9 97,6 976
Čtvercový/obdélníkový průřez
□  80 × 80 × 6 17,2 13,9 40,7 163
□  80 × 80 × 7 20,4 16,0 45,8 183,2
□  80 × 100 × 8 26,2 20,6 60,8 243,2
□  80 × 120 × 8 29,4 23,1 71,2 284,8
□  
100 × 100 × 8

29,4 23,1 83,7 418,4

□  
100 × 120 × 7

28,8 22,6 87,6 438,1

□  
100 × 150 × 8

37,4 29,4 117,6 588,1

□  
120 × 120 × 8

35,8 28,1 125,5 753,1
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(1) Výše uvedená tabulka dává informace o některých nejběžněji používaných průřezech pro pomocný rám. Tato tabulka může být 

také užitečná pro výběr alternativních materiálů s podobnými vlastnostmi. Rozměry, hmotnosti a statické údaje platí pro průřezy 
bez výztužných plechů!

3.2 Způsoby připevnění nástavby 
(BAM)

Typy BAM (způsobů připevnění nástavby) - 
přehled

□  
120 × 120 × 10

44,0 34,5 149,1 894,7

□  
120 × 120 × 12

48,0 40,7 151,5 959,4

□  
140 × 140 × 12

61,4 48,2 241,8 1 692

□  
150 × 150 × 12

66,2 51,5 282,4 2 118

Společnost DAF používá pro montáž nástaveb 
pět způsobů připevnění nástavby (BAM 1, 2, 3, 4 
a 5). Použitím jedné ze tří základních 
připevňovacích technik (nebo jejich kombinace) 
může být dosaženo optimálního a stejnorodého 
spojení nástavby a podvozku pro každý typ 
nástavby. Základní techniky jsou: netuhé 
připevnění, tuhé připevnění a připevnění 
s konzolami.

BAM 1: zcela netuhé připevnění
(Řady CF75-85 a XF)

BAM 1: zcela netuhé připevnění
(Řady LF a CF65)

Průřez- 
označení (1)

Plocha průřezu A 
[cm2]

Měrná hmotnost 
průřezu M [kg/m]

Moment odporu WX 
při vertikálním 
zatížení [cm3]

Lineární moment 
setrvačnosti IX při 

vertikálním zatížení 
[cm4]

96120404-309 G000429

96120404-310 G000430
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Tři techniky připevnění
Společnost DAF používá pro montáž nástaveb tři 
základní techniky připevnění. Použitím jedné 
z těchto tří základních technik (nebo jejich 
kombinace) může být dosaženo optimálního a 
stejnorodého spojení nástavby a podvozku pro 
každý typ nástavby. Techniky připevnění 
nástavby DAF jsou založeny na znalosti 
posledního stavu techniky v oboru pevnosti 
podvozku a systémů odpružení. Dodržení 
doporučených připevnění zaručí, že dynamické 
chování vozidla opatřeného nástavbou bude 
takové, jak je definováno a otestováno 
společností DAF.

BAM 2: tuhé připevnění vpředu
(Řady CF75-85 a XF)

BAM 2: tuhé připevnění vpředu
(Řady LF a CF65)

BAM 3a + 3b: tuhé připevnění vzadu
(Řady CF75-85 a XF)

BAM 3: tuhé připevnění vzadu
(Řady LF a CF65)

BAM 4: zcela tuhé připevnění BAM 5: připevnění s konzolami

96120404-311 G000431

96120404-312 96120404-313
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- Spojovací tyče
Technika připevnění spojovací tyče poskytuje 
netuhé spojení. To dovoluje omezené přemístění 
nástavby v podélném směru. Tím je dán malý 
odpor proti krutu, takže při jízdě po hrbolaté silnici 
se mohou rám podvozku a nástavba dobře 
navzájem sledovat. Výsledkem je dobrá 
vyváženost mezi přilnavostí kol k vozovce a 
jízdním komfortem.

Utahovací moment matice M16 pro spojovací 
tyč (řada CF75 - 85 a XF): 55 Nm

Tato technika může být použita pro nástavbu 
s pomocným rámem nebo bez něho podle 
následujících směrnic:

- Při použití této techniky připevnění vždy 
namontujte alespoň jednu připevňovací 
desku v blízkosti zadní nápravy pro fixaci 
nástavby v podélném směru.

- Připevňovací držáky se musejí přimontovat 
pomocí přírubových šroubů blízko 
připevňovacích bodů příčného nosníku 
v rámu podvozku. Maximální přípustná 
vzdálenost mezi spojovacími tyčemi je 1200 
mm. Spojovací tyč musí být umístěna proti 
podélnému nosníku, tak aby bylo zamezeno 
podélnému přemístění pomocného rámu 
nebo nástavby.

- Spojovací tyč musí mít pracovní délku 
nejméně 150 mm. Spojovací tyč může být 
přišroubována nebo přivařena k příčnému 
nosníku podvozku nebo k pomocnému 
rámu. Spojovací tyče musejí být vždy 
umístěny ve svislé poloze.

- Alternativně se může použít také svorník 
M16 této délky.

- Třída vlastností materiálu spojovací tyče 
musí v každém případě být nejméně 8.8.

- Jestliže jsou spojovací tyče k  pomocnému 
rámu přišroubovány, musí být tloušťka 
pomocného rámu nejméně 5 mm.

- Pro připevnění spojovacích tyčí vždy 
použijte samosvorné nebo pojistné matice.

Utahovací momenty přírubových šroubů DAF 
jsou uvedeny v kapitole 2.6: "Připevnění dílů 
k podvozku".

- Konzoly
DAF odlišuje modely s konzolami, které jsou 
upevněny ke svislé části profilu podvozku (model 
A) a konzolami, které jsou připevněny navíc horní 
přírubou hlavního podélníku podvozku (model B). 
V důsledku specifických vlastností doporučuje 
společnost DAF použití modelu B s konzolami 
s dodatečnou přírubovou podpěrou pro 
připevnění BAM 5 (popsáno dále v této kapitole).

Spojovací tyč

M14

M12-10.9

M16
G000438

A

G000437

min.15

M12-10.9

M16

A

A: = 60 mm pro řadu CF75-85
= 60 - 70 mm pro řadu XF
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Konzola; model A (pouze řady LF a CF65)

Tyto konzoly mohou být vybaveny tlakovými 
pružinami, které poskytují netuhé nebo tuhé 
připojení podobné připojení se spojovacím 
táhlem a deskou, které je popsáno dále v této 
kapitole, nebo mohou být bez nich.

VÝSTRAHA! Tuhé připojení s  
konzolou typu DAF nemůže být však 
klasifikováno jako rovnocenné 
s připojením spojovací deskou, a to 
v důsledku rozdílů v rozměrových 
funkcích a počtu použitých 
spojovacích součástí.

Tato technika může být použita pro nástavby 
s pomocným rámem podle následujících 
směrnic:

- Dosedací plochy konzoly k rámu a 
k podvozku musejí být prosté laku a nečistot. 
Jediný nátěr, který je povolen, je tenká vrstva 
základního laku (tloušťka 17 - 25 µm).

- Konzoly dodané společností DAF mají 
v přírubách prodloužené upevňovací otvory. 
Proto by pro připevnění konzol a konzol 
nebo držáků pomocného rámu společnosti 
DAF měly být použity pouze šrouby a matice 
s přírubou. Spojovací materiál bez příruby 
může být použit pouze v kombinaci se 4 mm 
silnými podložkami s vnějším průměrem 
alespoň 34 mm pod maticí nebo hlavou 
šroubu.

- Při použití tlačných pružin musí být předpětí 
každé pružiny 1,5 kN. U pružin dodaných 
společností DAF se získá předepsané 
předpětí jejich stlačením na délku 70 mm. 
Pružiny je možné upevnit na horní konzolu 
pomocného rámu nebo pod spodní konzolu 
podélníku podvozku.

- V případě metody tuhého připevnění musí 
být konzoly umístěny takovým způsobem, 
aby dotykové povrchy byly ve styku v celé 
délce bez mezery mezi nimi. Tím se zabrání 
zbytečnému vzniku napětí v přírubách 
konzoly, pomocného rámu nebo podélníku 
podvozku.

Utahovací momenty přírubových šroubů DAF 
jsou uvedeny v kapitole 2.6: "Připevnění dílů 
k podvozku".

Konzoly (model A) s tlakovou pružinou a bez ní
G000441

3-5 mm

0 mm

M12-10.9

M16-10.9 M16-10.9

M12 M16

M16

70 mm

50

50
 58 © 201222



Obecné informace o nástavbách
DAF PŘÍRUČKA PRO NÁSTAVBÁŘE

 

3

- Upevňovací desky
Připevnění s použitím upevňovacích desek 
poskytuje tuhé spojení mezi pomocným rámem 
nástavby a rámem podvozku (za předpokladu, že 
jsou použity dostatečné přírubové šrouby), takže 
pomocný rám přispívá k pevnosti a tuhosti rámu 
podvozku.

Tuhé připevnění s upevňovacími deskami se 
používá pouze tam, kde je nezbytné pro 
pevnost konstrukce.

Tato technika může být použita pouze pro 
nástavby s pomocným rámem v souladu 
s následujícími směrnicemi:
- Dosedací plochy upevňovací desky k rámu a 

k podvozku musejí být prosté laku a nečistot. 
Jediný nátěr, který je povolen, je tenká vrstva 
základního laku (tloušťka 17 - 25 µm).

- Při montáži připevňovacích desek použijte 
pokud možno otvory v podvozku, určené 
speciálně pro tento účel.

- Pokud se nepoužije pomocný rám a 
nástavba je namontována pomocí 
spojovacích tyčí, musí být namontována 
jedna připevňovací deska pro přídavné 
spojení mezi dvěma příčnými nosníky 
nástavby (blízko zadní nápravy) pro fixaci 
nástavby v podélném směru. To je třeba 
provést podle BAM 1.

Utahovací momenty přírubových šroubů DAF 
jsou uvedeny v kapitole 2.6: "Připevnění dílů 
k podvozku".

POZNÁMKA: Upevňovací desky u 
podvozků modelů LF a CF65, pokud 
byly objednány z výroby, jsou 
montovány nad zadní nápravu do její 
blízkosti na druhou, třetí a čtvrtou 
(13 mm) díru pro šrouby standardní 
předvrtané sady čtyř otvorů.

Poloha upevňovací desky (podvozky modelů 
CF75-85 a XF)

Poloha upevňovací desky (podvozky modelů LF 
a CF65) 

A

15

50

40-85

G000494

50

40

G001182

A

A: M12 - 10.9 (řada LF45, LF55 a CF65)
M16 - 10.9 (řada CF75-CF85 a XF)
© 201222  59



DAF PŘÍRUČKA PRO NÁSTAVBÁŘE
Obecné informace o nástavbách

3

- Konzoly; model B (pro připojení BAM 5)
Připevnění konzol umožňuje přimontovat k rámu 
podvozku torzně tuhé nástavby, jako jsou 
cisterny a podobné konstrukce, bez přetížení 
nástavby nebo podvozku. Připevnění musí být 
provedeno takovým způsobem, aby nebránilo 
torznímu pohybu podvozku při jízdě na 
hrbolatých silnicích.

Tato technika může být použita pro nástavby bez 
pomocného rámu podle následujících směrnic:

- Konzoly musejí vést nástavbu jak v příčném, 
tak podélném směru. Ve svislém směru je 
povolen jen mírný pohyb, který je výsledkem 
kroucení podvozku. Připevnění nástavby ke 
konzole může být pevné nebo s tlačnými 
pružinami, v závislosti na typu nástavby a 
provozních podmínkách.

- Pro pevné připevnění nástavby ke konzole 
se musejí vždy namontovat distanční vložky 
délky nejméně 30 mm, dovolující použít 
šrouby dostatečné délky k dosažení jejich 
potřebného prodloužení.

- S ohledem na svislé statické zatížení 
konzoly o hodnotě 20 kN musí být použity 
dvě tlačné pružiny, předpětí každé pružiny 
musí být 3 kN. Minimální pružinová 
konstanta každé pružiny je 225 N/mm.

- Připevnění konzoly představuje místní svislé 
bodové zatížení, které má za následek 
lokální napětí v podvozku. Proto musí být 
podélník podvozku vyztužen vložkou; pokud 
není provedeno toto vyztužení, musí být 
namontován pomocný rám.

- Připevnění konzoly může také na podélníku 
vyvolávat příčné kroucení. Toto kroucení 
musí být eliminováno příčníkem 
podepírajícím podélník ze strany. Viz 
kapitola 2.6: "Připevnění dílů k podvozku".

Utahovací momenty přírubových šroubů DAF 
jsou uvedeny v kapitole 2.6: "Připevnění dílů 
k podvozku".

Konzola (model B) s pevným připojením

Konzola (model B) s tlakovými pružinami

40-60

M16-10.9

min. 30

50

96120404-317

40-60

M16-10.9

50

G000364
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3.3 První připevňovací bod

První připevňovací bod
Podvozek DAF je vybaven prvním (netuhým) 
připevňovacím bodem pro způsoby připevnění 
nástavby BAM 1 a BAM 3.

Pokud se při tomto připevnění nemá použít držák 
pro spojovací tyč DAF, ale jiný držák nebo 
závitový otvor v držáku pružiny, musí se použít 
normální svorník M16 (třída vlastností 8.8). 
Funkční délka tohoto svorníku by měla být rovněž 
alespoň 150 mm. Konzola nebo deska, použitá 
k připojení tohoto svorníku k pomocnému rámu, 
musí vždy vyčnívat nejméně 30 mm směrem 
dolů podél rámu podvozku. To je nezbytné 
k zabránění podélnému přemístění pomocného 
rámu.

U řady LF a CF65 s netuhým připevněním na 
předním konci (BAM 1 + 3) musí být první a druhá 
konzola vždy vybaveny předepjatými pružinami, 
aby bylo zajištěno dostatečně netuhé připojení. 
Chcete-li zabránit příčnému posuvu pomocného 
rámu, musí první konzola vyčnívat minimálně 
30 mm nad rám podvozku nebo musí být další 
přidržovací deska upevněna na pomocném rámu 
tak, aby vyčnívala minimálně 30 mm dolů podél 
rámu podvozku. Další informace naleznete 
v předchozí kapitole.

Některé příklady prvních připevňovacích bodů, 
které je možné najít na různých řadách vozidel, 
jsou uvedeny na obrázcích v této kapitole.

POZNÁMKA: V tabulce na konci této 
kapitoly najdete polohy prvního 
připevňovacího bodu připravené ve 
výrobě vzhledem k ose přední nápravy.

První připevnění, řady CF75-85 a XF

S čepem v držáku pružiny, řady CF75-85 a XF

První připevnění, řady FAT CF75-85 s denní 
kabinou (bez vertikálního výfukového systému)

96120404-321

30mm
min.

20081102-005

30mm
min.

G000514

min.
30 mm
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Výjimka
Za extrémních podmínek, jako například při 
torzně tuhých konstrukcích nástavby, se 
doporučuje poněkud pružnější připevnění 
v místě prvního připevňovacího bodu. K tomu se 
mohou použít pružiny nebo pryžová uložení. 
Požadovaný stupeň pružnosti závisí na 
provozních podmínkách (aplikační oblasti), 
relativní torzní tuhosti nástavby a zkušenostech 
výrobců nástaveb v podobných situacích. Pro 
tento účel se mohou také použít pružiny řady 
DAF. Viz kapitola 8: „Objednací čísla dílů DAF“.

První a druhé připevnění, řady LF a CF65

První a druhé připevnění s přidržovací deskou, 
řady LF a CF65 

G000425

min.
30 mm

3-5 mm

3-5 mm

G000453

min.
30 mm

3-5 mm

3-5 mm
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(1) Vzdálenost je platná pro podvozek vybavený akumulátory 125 Ah. Pokud jsou namontovány akumulátory s kapacitou 175 Ah, 
pak je vzdálenost 1281 mm.

(2) Pokud je namontován vertikální výfukový systém (potrubí), použijte hodnoty pro spací kabinu.
(3) Pokud je namontován vertikální výfukový systém (potrubí), pak je vzdálenost 677 mm.

3.4 Tabulka typu nástavby a BAM

Následující přehled ukazuje techniku připevnění 
stanovenou DAF pro každý z nejobvyklejších 
typů nástavby. Cílem bylo dosáhnout optimálního 
kompromisu mezi pevností podvozku a tuhostí 
pro jednotlivé nástavby na jedné straně 
(pevnosti) a maximální přizpůsobivosti pro 
komfort vozidla na straně druhé. V případě 
jakýchkoli dalších variant neuvedených v této 
tabulce konzultujte společnost DAF.

Poloha prvního připevňovacího bodu (netuhého) vzhledem k ose přední nápravy
Typ vozidla Přední náprava odpružená 

listovými pružinami
Vzduchově odpružená přední 

náprava
Day cab Sleeper cab Day cab Sleeper cab

Vlevo Vpravo Vlevo Vpravo Vlevo Vpravo Vlevo Vpravo
FA LF45 7,5/12 tun 611 (2) 1205 1198 (1) - -
FA/N LF55 14/16 tun 620 (2) 894 - -
FA LF55 18-19 tun 570 (2) 844 - -
FA CF65 851 (2) 1040 - -
FA CF75-85 562 (3) 1072 562 922
FA XF - 1072 - -
FAS/R/N CF75-85 562 (2) 922 562 922
FAN XF - 922 - 922
FAG CF75-85 619 (3) 1072 - -
FAT CF75-85 571 (2) 922 - -
FAT XF - 922 - -
FAD XF - 1015 - -
FAD CF75 629 (2) 1015 - -
FAC/D/X CF85 629 (2) 1015 - -
FAK XF - 1067 1048 - -
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(1) Pro podvozky LF a CF65 použijte způsob BAM3 místo způsobu BAM3a nebo BAM3b.

VÝSTRAHA! Zajistěte, aby 
připevnění nepřekážela funkci 
pohyblivých dílů na podvozku. 
Kromě toho musí zůstat všechny 
díly vozidla snadno přístupné pro 
údržbu a opravy.

Přehled BAM podle typů nástavby
TYP NÁSTAVBY BAM 1 BAM 2 BAM 

3a (1)
BAM 
3b (1)

BAM 4 BAM 5

Pevná nástavba ■
Demontovatelná nástavba s 
pomocným rámem

■

(Vysoko-)objemová nástavba ■ ■
Nástavba se zadním zvedákem ■
Cisternový automobil s 
pomocným rámem

■

Cisternový automobil s 
konzolovým připevněním

■

Vozidlo pro svoz odpadu s 
pěchovačem

■ ■ ■

Vozidlo pro svoz odpadu s 
otáčivým bubnem

■

Zametací vozidlo ■ ■
Fekální automobil ■ ■
Sklápěč s předním hydraulickým 
válcem

■

Sklápěč se středním 
hydraulickým válcem

■

Třístranný sklápěč ■ ■
Sklápěcí demontovatelná 
nástavba

■

Systém s nakládací rukou ■
Míchač betonové směsi a 
čerpadlo na betonovou směs

■

Nakládací jeřáb vozidla 
bezprostředně za kabinou

■ ■

Nakládací jeřáb vozidla u 
zadního konce podvozku

■ ■

Vyprošťovací a odtahové vozidlo ■
Hydraulická plošina ■ ■
Přeprava vysokozdvižných 
vozíků

■

Hasičské vozidlo (vodní cisterna) ■ ■
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3.5 Obecné pokyny BAM

Pro správné připevnění pomocného rámu se při 
vybavování nástavbou musejí dodržovat 
následující pokyny:
A. Musejí se přísně dodržovat minimální počty 

upevňovacích prvků stanovené na 
následujících stránkách. Upevňovací prvky 
musejí být rovnoměrně rozmístěny na 
dílech I, II a III, uvedených ve výkresech na 
následujících stránkách. Délkové rozměry 
dílů I, II, III jsou orientační.

G. Zadní konec nástavby nesmí přesahovat 
nejzadnější připevňovací bod o více než 450 
mm.

B. Uvedené počty vždy platí pouze pro jeden 
nosník podvozku.

H. Někdy jsou uvedena pro počet připevnění dvě 
čísla. V takových případech jejich počet závisí 
na předvrtaných otvorech anebo zvoleném 
zadním přesahu obrysu vozidla a musí být v 
souladu s výše uvedenými pokyny.

C. Při použití způsobů připevnění nástavby 
BAM 1, 2, 3a, 3b a 4 nesmí být nikdy 
vzdálenost mezi dvěma sousedními 
připevňovacími body větší než 1200 mm. 
Jedinou výjimkou z tohoto pravidla je BAM 
2, kde není možné připevnit spojovací tyče 
mezi úchyty listových pružin zadní nápravy!

I. Když při aplikaci některého BAM, podrobně 
uvedeného na následujících stránkách, 
nemůžete vyhovět výše uvedeným pokynům, 
poraďte se vždy se společností DAF.

D. Pomocný rám musí sahat co nejdále 
dopředu a musí být připevněn k prvnímu 
připevňovacímu bodu.

J. U vozidel LF, CF a XF jsou řady otvorů pro BAM 
1 a BAM 3 částečně provedeny. V některých 
případech se ovšem tyto otvory mohou také 
použít pro BAM 4 anebo BAM 5.

E. Přední část nástavby nesmí přesahovat 
první připevňovací bod o více než 300 mm.

K. Rámy podvozku všech řad vozidel (s výjimkou 
FA LF45) jsou u zadní stěny kabiny zúženy. 
Použitý pomocný rám musí sledovat obrysy 
rámu podvozku.

F. Odpovídající si připevňovací body v levém 
a pravém podélném nosníku nesmějí být 
navzájem přesazeny podélně o více než 
300 mm.

L. Na některých vozidlech se umístění předních 
upevňovacích desek nástavby shoduje s 
umístěním upevňovacích desek dílu na rámu 
vozidla. Je povoleno namontovat upevňovací 
desky nástavby o maximální tloušťce 8 mm 
mezi upevňovací desky dílu na rámu vozidla a 
podélný nosník rámu vozidla. Musí však být 
zajištěno, aby upevnění a poloha součástí vůči 
rámu podvozku byly shodné s původní 
konstrukcí.
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 Řada CF75-85 a XF

Řada LF a CF65

WB AE

Max.300

Max.1200

Max.450

96120404-322

WB AE

Max.300

Max.1200

Max.450

G000423
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3.6 FA LF45

(1) První a druhé konzoly jsou vždy vybaveny předepjatými pružinami; viz 3.3: "První připevňovací bod"

POZNÁMKA: Na podvozku 
namontované uchycení pro BAM 1 
(v tabulce zobrazeno černě) lze 
objednat z výroby pod prodejním 
kódem: 0126.
Čísla dílů konzol / uchycení dostupných 
prostřednictvím oddělení DAF After 
Sales najdete v kapitole 
13.1: "Připevnění".

FA LF45, BAM 1.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod".

Rozvor [m]
Odpružení zadní 

nápravy

I (1) II III

≤  3,55 Parabol. + vzduch. 3 1 2

≤  4,30 Parabol. + vzduch. 4 1 3

≤  5,00 Parabol. + vzduch. 5 1 4

≤  5,40 Parabol. + vzduch. 5 1 3

WB AE

* 400

G000516

G000426
-325

G000426
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FA LF45, BAM 2.

Rozvor [m]
Odpružení zadní 

nápravy

I II III

≤  3.55 Parabol. + vzduch. 2 1 2

≤  4.30 Parabol. + vzduch. 2 2 3

≤  5.00 Parabol. + vzduch. 2 3 4

≤  5.40 Parabol. + vzduch. 2 3 3

WB AE

17001000

G000416

-325
G000426 G000426
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(1) První a druhé konzoly jsou vždy vybaveny předepjatými pružinami, viz 3.3: "První připevňovací bod"

POZNÁMKA: Na podvozku 
namontované uchycení pro BAM 3 
(v tabulce zobrazeno černě) lze 
objednat z výroby prostřednictvím 
žádosti POV.
Čísla dílů konzol / uchycení dostupných 
prostřednictvím oddělení DAF After 
Sales najdete v kapitole 
13.1: "Připevnění".

FA LF45, BAM 3.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod".

Rozvor [m]
Odpružení zadní 

nápravy

I (1) II III

≤  3,00 Asymetrické 1 3 1

≤  3,15 Parabolické 1 3 2

≤  3,15 Vzduchové 2 2 2

≤  3,55 Parabol. + vzduch. 2 2 2

≤  3,90 Parabol. + vzduch. 2 3 3

≤  4,30 Parabol. + vzduch. 3 2 3

≤  4,65 Parabol. + vzduch. 4 2 4

≤  5,00 Parabol. + vzduch. 3 3 4

≤  5,40 Parabol. + vzduch. 4 2 3

WB AE

1700*

G000417

G000426
-325 -325
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FA LF45, BAM 4.

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  3.00 Asymetrické 2 2 1

≤  3.15 Parabol. + vzduch. 2 2 2

≤  3.55 Parabol. + vzduch. 3 1 2

≤  4.30 Parabol. + vzduch. 4 1 3

≤  5.00 Parabol. + vzduch. 5 1 4

≤  5.40 Parabol. + vzduch. 5 1 3

FA LF45, BAM 5.

Rozvor (WB) [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  3,55 Parabolické 
pružiny + vzduch

1 - 1

WB AE

900

96120404-330

-325 -325 -325

WB AE

1000 1050

96120404-331

-326 -326
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3.7 FA LF55

(1) První a druhé konzoly jsou vždy vybaveny předepjatými pružinami, viz 3.3: "První připevňovací bod"

POZNÁMKA: Na podvozku 
namontované uchycení pro BAM 1 
(v tabulce zobrazeno černě) lze 
objednat z výroby pod prodejním 
kódem: 0126.
Čísla dílů konzol / uchycení dostupných 
prostřednictvím oddělení DAF After 
Sales najdete v kapitole 
13.1: "Připevnění".

FA LF55 14–16 t, BAM 1.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod"

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I (1) II III

≤  3,50 Parabol. + vzduch. 3 1 2

≤  4,20 Parabol. + vzduch. 4 1 3

≤  4,80 Parabol. + vzduch. 5 1 3

≤  5,90 Parabol. + vzduch. 6 1 4

≤  6,30 Parabol. + vzduch. 7 1 4

WB AE

400  * 

G000419

G000426
-325

G000426
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FA LF55 14–16 t, BAM 2.

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  3.50 Parabol. + vzduch. 2 1 2

≤  4.20 Parabol. + vzduch. 2 2 3

≤  4.80 Parabol. + vzduch. 2 3 3

≤  5.90 Parabol. + vzduch. 2 4 4

≤  6,30 Parabol. + vzduch. 2 5 4

WB AE

17001000
 

G000420

-325
G000426 G000426
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(1) První a druhé konzoly jsou vždy vybaveny předepjatými pružinami, viz 3.3: "První připevňovací bod"

POZNÁMKA: Na podvozku 
namontované uchycení pro BAM 3 
(v tabulce zobrazeno černě) lze 
objednat z výroby prostřednictvím 
žádosti POV.
Čísla dílů konzol / uchycení dostupných 
prostřednictvím oddělení DAF After 
Sales najdete v kapitole 
13.1: "Připevnění".

FA LF55 14–16 t, BAM 3.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod".

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I (1) II III

≤  3,50 Parabol. + vzduch. 2 2 2

≤  3,80 Parabol. + vzduch. 2 3 3

≤  4,20 parabolické + 
vzduchové

3 2 3

≤  4,50 Parabol. + vzduch. 3 3 3

≤  4,80 Parabol. + vzduch. 4 2 3

≤  5,35 Parabol. + vzduch. 5 2 4

≤  5,90 Parabol. + vzduch. 5 2 4

≤  6,30 Parabol. + vzduch. 6 2 4

WB AE

1700* 

G000421

G000426
-325 -325
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FA LF55 14–16 t, BAM 4.

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  3,50 Parabol. + vzduch. 3 1 2

≤  3,80 Parabolické 3 2 3

≤  3,80 vzduchové 4 1 3

≤  4,20 Parabol. + vzduch. 4 1 3

≤  4,80 Parabol. + vzduch. 5 1 3

≤  5,90 Parabol. + vzduch. 6 1 4

≤  6,30 Parabol. + vzduch. 7 1 4

FA LF55 14–16 t, BAM 5.

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

Všechny Parabol. + vzduch. 1 1 1

WB AE

900

96120404-336

-325 -325 -325

WB AE

10501000 1050
 

96120404-337

-326 -326 -326
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3.8 FA LF55 18t

(1) První a druhé konzoly jsou vždy vybaveny předepjatými pružinami, viz 3.3: "První připevňovací bod"

POZNÁMKA: Na podvozku 
namontované uchycení pro BAM 1 
(v tabulce zobrazeno černě) lze 
objednat z výroby pod prodejním 
kódem: 0126.
Čísla dílů konzol / uchycení dostupných 
prostřednictvím oddělení DAF After 
Sales najdete v kapitole 
13.1: "Připevnění".

FA LF55 18T, BAM 1.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod".

Rozvor náprav
[m]

Zadní náprava
- odpružení

I (1) II III

≤  3,45 Parabol. + vzduch. 3 1 2

≤  3,75 Parabol. + vzduch. 4 1 2

≤  4,15 Parabol. + vzduch. 4 1 3

≤  4,75 Parabol. + vzduch. 5 1 3

≤  5,80 Parabol. + vzduch. 6 1 3

≤  6,25 Parabol. + vzduch. 7 1 4

WB AE

* 400

G000516

G000426
-325

G000426
© 201222  75
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FA LF55 18T, BAM 2.

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  3.45 Parabol. + vzduch. 2 0 2

≤  3.75 Parabol. + vzduch. 2 2 2

≤  4.15 Parabol. + vzduch. 2 2 3

≤  4.75 Parabol. + vzduch. 2 3 3

≤  5.80 Parabol. + vzduch. 2 4 3

≤  6.25 Parabol. + vzduch. 2 5 4

WB AE

17001000
 

G000420

-325
G000426 G000426
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(1) První a druhé konzoly jsou vždy vybaveny předepjatými pružinami, viz 3.3: "První připevňovací bod"

POZNÁMKA: Na podvozku 
namontované uchycení pro BAM 3 
(v tabulce zobrazeno černě) lze 
objednat z výroby prostřednictvím 
žádosti POV.
Čísla dílů konzol / uchycení dostupných 
prostřednictvím oddělení DAF After 
Sales najdete v kapitole 
13.1: "Připevnění".

FA LF55 18T, BAM 3.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod".

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I (1) II III

≤  3,45 Parabol. + vzduch. 2 2 2

≤  3,75 Parabol. + vzduch. 2 3 2

≤  4,15 Parabol. + vzduch. 3 2 3

≤  4,45 Parabol. + vzduch. 3 3 3

≤  4,75 Parabol. + vzduch. 4 2 3

≤  5,85 Parabol. + vzduch. 5 2 3

≤  6,25 Parabol. + vzduch. 6 2 4

WB AE

1700* 

G000421

G000426
-325 -325
© 201222  77



DAF PŘÍRUČKA PRO NÁSTAVBÁŘE
Obecné informace o nástavbách

3

FA LF55 18T, BAM 4.

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  3.45 Parabol. + vzduch. 3 1 2

≤  3.75 Parabolické 3 2 2

≤  3.75 Vzduchové 4 1 2

≤  4.15 Parabol. + vzduch. 4 1 3

≤  4.75 Parabol. + vzduch. 5 1 3

≤  5.25 Parabol. + vzduch. 6 1 3

≤  5.85 Parabol. + vzduch. 7 1 4

FA LF55 18T, BAM 5.

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

Všechny Parabol. + vzduch. 1 1 1

WB AE

900

96120404-336

-325 -325 -325

WB AE

10501000 1050
 

96120404-337

-326 -326 -326
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3.9 FA CF65

(1) První a druhé konzoly jsou vždy vybaveny předepjatými pružinami, viz 3.3: "První připevňovací bod"

POZNÁMKA: Na podvozku 
namontované uchycení pro BAM 1 
(v tabulce zobrazeno černě) lze 
objednat z výroby pod prodejním 
kódem: 0126.
Čísla dílů konzol / uchycení dostupných 
prostřednictvím oddělení DAF After 
Sales najdete v kapitole 
13.1: "Připevnění".

FA CF65, BAM 1.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod".

Rozvor náprav
[m]

Zadní náprava
- odpružení

I (1) II III

≤  4,15 Parabol. + vzduch. 4 1 3

≤  4,90 Parabol. + vzduch. 5 1 3

≤  5,70 Parabol. + vzduch. 6 1 3/4

≤  6,10 Parabol. + vzduch. 6 1 4

≤  6,60 Parabol. + vzduch. 7 1 4

≤  6,90 Parabol. + vzduch. 7 1 4/5

≤  7,30 Parabol. + vzduch. 7 1 4

WB AE

* 400

G000516

G000426
-325

G000426
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FA CF65, BAM 2.

Rozvor náprav
[m]

Zadní náprava
- odpružení

I II III

≤  4,15 Parabol. + vzduch. 2 3 3

≤  4,90 Parabol. + vzduch. 2 4 3

≤  5,70 Parabol. + vzduch. 2 5 3/4

≤  6,10 Parabol. + vzduch. 2 5 4

≤  6,60 Parabol. + vzduch. 2 6 4

≤  6,90 Parabol. + vzduch. 2 6 4/5

≤  7,30 Parabol. + vzduch. 2 6 4

WB AE

17001000
 

G000420

-325
G000426 G000426
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(1) První a druhá konzola jsou vždy vybaveny předepjatými pružinami; viz 3.3: "První připevňovací bod"

FA CF65, BAM 3.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod".

Rozvor náprav
[m]

Zadní náprava
- odpružení

I (1) II III

≤  4,15 Parabol. + vzduch. 3 2 3

≤  4,90 Parabol. + vzduch. 4 2 3

≤  5,70 Parabol. + vzduch. 5 2 3/4

≤  6,10 Parabol. + vzduch. 5 2 4

≤  6,60 Parabol. + vzduch. 6 2 4

≤  6,90 Parabol. + vzduch. 6 2 4/5

≤  7,30 Parabol. + vzduch. 6 2 4

WB AE

1700* 

G000421

G000426
-325 -325
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FA CF65, BAM 4.

Rozvor náprav
[m]

Zadní náprava
- odpružení

I II III

≤  4.15 Parabol. + vzduch. 4 1 3

≤  4.90 Parabol. + vzduch. 5 1 3

≤  5.70 Parabol. + vzduch. 6 1 3/4

≤  6.10 Parabol. + vzduch. 6 1 4

≤  6.60 Parabol. + vzduch. 7 1 4

≤  6.90 Parabol. + vzduch. 7 1 4/5

≤  7.30 Parabol. + vzduch. 7 1 4

FA CF65, BAM 5.

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

Všechny Parabol. + vzduch. 1 2 1

WB AE

900

96120404-336

-325 -325 -325

WB AE

10501000 1050
 

96120404-337

-326 -326 -326
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3.10 FA CF a XF

FA CF75-85 a XF, BAM1.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod".

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  3.80 Parabolické 4 1 2

≤  4.90 Parabol. + vzduch. 5 1 2

≤  6.10 Parabol. + vzduch. 6 1 2/3

≤  6.90 Parabol. + vzduch. 6 / 7 1 4

≤  7.50 Parabol. + vzduch. 7 1 4

WB AE

* 400

96120404-338

-324
-325

-324
© 201222  83
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FA CF75-85 a XF, BAM2.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod".

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  4.50 Parabol. + vzduch. 4 1 2

≤  5.50 Parabol. + vzduch. 4 2 2/3

≤  6.10 Parabol. + vzduch. 4 3 2/3

≤  6.90 Parabol. + vzduch. 4 / 5 4 4

≤  7.50 Parabol. + vzduch. 5 4 4

FA CF75-85 a XF, BAM 3a.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod".

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  4.20 Parabol. + vzduch. 3 3 4

≤  4.90 Parabol. + vzduch. 3 4 4

≤  6.90 Parabol. + vzduch. 4 4 5

≤  7.50 Parabol. + vzduch. 4 4 5

WB AE

1700
*  

96120404-339

-325
-324 -324

WB AE

1700* 

96120404-340

-324
-325 -325
 84 © 201222



Obecné informace o nástavbách
DAF PŘÍRUČKA PRO NÁSTAVBÁŘE

 

3

FA CF75-85 a XF, BAM 3b.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod".

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  4.20 Parabol. + vzduch. 3 1 2

≤  4.90 Parabol. + vzduch. 3 2 2

≤  6.90 Parabol. + vzduch. 4 2 3

≤  7.50 Parabol. + vzduch. 4 2 4

FA CF75-85 a XF, BAM 4.

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  4,20 Parabol. + vzduch. 6 1 3

≤  4,90 Parabol. + vzduch. 6 1 3

≤  6,10 Parabol. + vzduch. 6 1 3

≤  6,90 Parabol. + vzduch. 6 1 4

≤  7,50 Parabol. + vzduch. 6 1 4

WB AE

1700* 

96120404-341

-324
-325 -325

WB AE

900

 96120404-342

-325 -325 -325
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3.11 FAR/FAS CF a XF

FA CF75-85 a XF, BAM 5.

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

Všechny Parabol. + vzduch. 1 2 1

FAR/FAS CF75-85 a XF, BAM 1.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod".

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  3,80 Parabol. + vzduch. 3 1 2/3

≤  4,80 Parabol. + vzduch. 5 1 3

≤  5,30 Parabol. + vzduch. 6 1 4

≤  6,10 Parabol. + vzduch. 7 1 4

WB AE

105010501400

 22032802-018

-326 -326 -326

WB AEWT

* 400

96120404-344

-324
-325

-324
 86 © 201222



Obecné informace o nástavbách
DAF PŘÍRUČKA PRO NÁSTAVBÁŘE

 

3

FAR/FAS CF75-85 a XF, BAM 2.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod".

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  3,80 Parabol. + vzduch. 5 1 2/3

≤  4,80 Parabol. + vzduch. 5 3 3

≤  5,30 Parabol. + vzduch. 5 3 4

≤  6,10 Parabol. + vzduch. 5 4 4

FAR/FAS CF75-85 a XF, BAM 3a.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod".

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  3,80 Parabol. + vzduch. 2 5 3

≤  4,80 Parabol. + vzduch. 4 5 4

≤  5,30 Parabol. + vzduch. 4 5 4

≤  6,10 Parabol. + vzduch. 5 5 4

WB AEWT

* 

96120404-345

1700

-325
-324 -324

1700* 

WB AEWT

96120404-346

-324
-325 -325
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FAR/FAS CF75-85 a XF, BAM 3b.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod".

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  3,80 Parabol. + vzduch. 2 2 2

≤  4,80 Parabol. + vzduch. 4 2 2

≤  5,30 Parabol. + vzduch. 4 2 3

≤  6,10 Parabol. + vzduch. 5 2 3

FAR/FAS CF75-85 a XF, BAM 4.

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  3,80 Parabol. + vzduch. 6 3 3

≤  4,80 Parabol. + vzduch. 7 3 4

≤  5,30 Parabol. + vzduch. 8 3 4

≤  6,10 Parabol. + vzduch. 9 3 4

1700* 

WB AEWT

96120404-347

-324
-325 -325

900

WB AEWT

96120404-348

-325 -325 -325
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3.12 FAG CF

FAR/FAS CF75-85 a XF, BAM 5.

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

Všechny Parabol. + vzduch. 1 2 2

FAG CF75-85, BAM 1.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod".

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  4,80 Parabol. + vzduch. 4 1 1/2

≤  5,35 Parabol. + vzduch. 5 1 3

≤  5,90 Parabol. + vzduch. 6 1 3

≤  6,60 Parabol. + vzduch. 6 1 3

10501050

WB AEWT

1400

22032802-020

-326 -326 -326

WB AE
WT

* 400

96120404-350

-324
-325

-324
© 201222  89
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FAG CF75-85, BAM 2.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod".

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  4,80 Parabol. + vzduch. 4 2 2

≤  5,35 Parabol. + vzduch. 4 3 3

≤  5,90 Parabol. + vzduch. 4 3 3

≤  6,60 Parabol. + vzduch. 4 4 3

FAG CF75-85, BAM 3a.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod".

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  4,80 Parabol. + vzduch. 3 4 4

≤  5,35 Parabol. + vzduch. 4 4 4

≤  5,90 Parabol. + vzduch. 5 4 4

≤  6,60 Parabol. + vzduch. 5 4 5

WB AE
WT

1700* 

96120404-351

-325
-324 -324

WB AE

1700* 

WT
96120404-352

-324
-325 -325
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FAG CF75-85, BAM 3b.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod".

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  4,80 Parabol. + vzduch. 3 2 2

≤  5,35 Parabol. + vzduch. 4 2 2

≤  5,90 Parabol. + vzduch. 5 2 2

≤  6,60 Parabol. + vzduch. 5 3 3

FAG CF75-85, BAM 4.

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  4,80 Parabol. + vzduch. 5 4 3

≤  5,35 Parabol. + vzduch. 6 4 4

≤  5,90 Parabol. + vzduch. 7 4 4

≤  6,60 Parabol. + vzduch. 8 4 4

WB AE

1700* 

WT
96120404-353

-324
-325 -325

900

WB AEWT

96120404-348

-325
-324 -324
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3.13 FAN LF

(1) První a druhé konzoly jsou vždy vybaveny předepjatými pružinami, viz 3.3: "První připevňovací bod"

FAG CF75 - 85, BAM 5.

Rozvor (WB) [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

Všechny Parabolické 
pružiny + vzduch

1 2 2

FAN LF55, BAM 1.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod".

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I (1) II III

≤  4,20 vzduchové 4 1 4

≤ 4,50 vzduchové 5 1 4

≤ 4,80 vzduchové 5 1 5

≤  5,30 vzduchové 6 1 5

WB AE

105010501400

WT
22032802-019

-326 -326 -326

WB AE

* 400

G000516

G000426
-325

G000426
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(1) První a druhá konzola je vždy opatřena tlačnými pružinami; viz část 3.3: "První připevňovací bod" 

FAN LF55, BAM 2.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod".

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I (1) II III

≤  4.20 Vzduchové 2 2 4

≤  4.50 Vzduchové 2 3 4

≤  4.80 Vzduchové 2 3 5

≤  5.30 Vzduchové 2 4 5

WB AEWT

* 

G000455

1700

-325
G000426 G000426
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(1) První a druhá konzola je vždy opatřena tlačnými pružinami; viz část 3.3: "První připevňovací bod" 

FAN LF55, BAM 3.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod".

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I (1) II III

≤  3.80 Vzduchové 2 3 4

≤  4.20 Vzduchové 3 2 4

≤  4.50 Vzduchové 3 3 4

≤  4.80 Vzduchové 4 2 5

≤  5.35 Vzduchové 5 2 5

FAN LF55, BAM 4.

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  4.20 Vzduchové 4 1 4

≤  4.50 Vzduchové 5 1 4

≤  4.80 Vzduchové 5 1 5

≤  5.30 Vzduchové 6 1 5

1700* 

WB AEWT

G000442

G000426
-325 -325

900

WB AEWT

96120404-348

-325 -325 -325
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3.14 FAN CF a XF

FAN LF55, BAM 5.

Rozvor (WB) [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

Všechny vzduch 1 2 2

FAN CF75-85 a XF, BAM1.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod".

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  4,20 vzduchové 4 1 3

≤  4,40 vzduchové 4 1 3

≤  4,80 vzduchové 5 1 3

≤  6,10 vzduchové 7 1 4

≤  6,65 vzduchové 8 1 4

10501050

WB AEWT

1400

22032802-020

-326 -326 -326

WB AEWT

* 400

96120404-344

-324
-325

-324
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FAN CF75-85 a XF, BAM 2.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod".

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  4,20 vzduchové 5 2 3

≤  4,40 vzduchové 5 3 3

≤  4,80 vzduchové 5 3 3

≤  6,10 vzduchové 5 4 4

≤  6,65 vzduchové 5 5 4

FAN CF75-85 a XF, BAM 3a.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod".

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  4,20 vzduchové 3 4 3

≤  4,40 vzduchové 3 4 3

≤  4,80 vzduchové 4 4 4

≤  6,10 vzduchové 5 4 4

≤  6,65 vzduchové 6 4 5

WB AEWT

* 

96120404-345

1700

-325
-324 -324

1700* 

WB AEWT

96120404-346

-324
-325 -325
 96 © 201222



Obecné informace o nástavbách
DAF PŘÍRUČKA PRO NÁSTAVBÁŘE

 

3

FAN CF75-85 a XF, BAM 3b.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod".

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  4,20 vzduchové 3 2 2

≤  4,40 vzduchové 3 2 2

≤  4,80 vzduchové 4 2 2

≤  6,10 vzduchové 5 2 2

≤  6,65 vzduchové 6 2 3

FAN CF75-85 a XF, BAM 4.

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  4,20 vzduchové 6 3 2

≤  4,40 vzduchové 6/7 3 3

≤  4,80 vzduchové 7 3 4

≤  6,10 vzduchové 8 3 4

≤  6,65 vzduchové 8 3 4

1700* 

WB AEWT

96120404-347

-324
-325 -325

900

WB AEWT

96120404-348

-325 -325 -325
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3.15 FAT CF a XF

FAN CF75-85 a XF, BAM 5.

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

Všechny Vzduchové 1 2 2

FAT CF75-85 a XF, BAM 1.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod".

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  4,05 List. + vzduch. 4 1 3

≤  4,55 List. + vzduch. 4 1 3

≤  5,00 List. + vzduch. 5 1 3

≤  5,55 List. + vzduch. 6 1 3

10501050

WB AEWT

1400

22032802-020

-326 -326 -326

WB AE

WT

* 400

 96120404-356

-324
-325

-324
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FAT CF75-85 a XF, BAM 2.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod".

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  4,05 list. + vzduch. 5 1 3

≤  4,55 List. + vzduch. 5 1 3

≤  5,00 List. + vzduch. 5 2 3

≤  5,55 List. + vzduch. 5 2 3

FAT CF75-85 a XF, BAM 3a.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod".

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  4,05 List. + vzduch. 3 5 4

≤  4,55 List. + vzduch. 3 5 4

≤  5,00 List. + vzduch. 4 5 4

≤  5,55 List. + vzduch. 5 5 4

WB AE

WT

* 
1700

96120404-357

-325
-324 -324

1700* 

WB AE

WT
96120404-358

-324
-325 -325
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FAT CF75-85 a XF, BAM 4.

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  4,05 List. + vzduch. 8 3 4

≤  4,55 List. + vzduch. 8 3 4

≤  5,00 List. + vzduch. 9 3 4

≤  5,55 List. + vzduch. 9 3 4

FAT CF75-85 a XF, BAM 5.

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

Všechny List. pružiny + 
vzduch.

1 2 2

900

WB AE
WT

96120404-359

-325 -325 -325

10501050

WB AE

WT

1400

22032802-022

-326 -326 -326
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3.16 FAC/FAX CF

FAC/FAX CF85, BAM 2.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod".

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  5,00 Parabol. + vzduch. 5 2 2

≤  5,70 Parabol. + vzduch. 5 3 3

≤  6,40 Parabol. + vzduch. 5 3 4

FAC/FAX CF85, BAM 3a.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod".

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  5,00 Parabol. + vzduch. 3 5 4/5

≤  5,70 Parabol. + vzduch. 4 6 4/5

≤  6,40 Parabol. + vzduch. 5 7 5

WB

WD

AEWT

* 

97111801-011

1700

-325
-324 -324

1700* 

WB
WD

AEWT
97111801-008

-324
-325 -325
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FAC/FAX CF85, BAM 4.

Rozvor (WB) [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  5,00 Parabolické 
pružiny + vzduch

7 3 4/5

≤  5,70 Parabolické 
pružiny + vzduch

8 3 4/5

≤  6,40 Parabolické 
pružiny + vzduch

9 3 5

FAC/FAX CF 85, BAM 5.

Rozvor (WB) [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

Všechny Parabolické 
pružiny + vzduch

2 2 2

900

WB

WD

AEWT
97111801-010

-325 -325 -325

10501050

WB
WD

AEWT

1400

22032802-017

-326 -326 -326
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3.17 FAD CF a XF

FAD CF75 - 85 a XF, BAM 2.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod".

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  5,05 list. + vzduch. 5 2 2

≤  5,70 List. + vzduch. 5 3 2/3

≤  7,10 List. + vzduch. 5 4 4

FAD CF75 - 85 a XF, BAM 3a.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod".

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  5.05 List. pružiny + 
vzduch.

4 6 4/5

≤  5.70 List. pružiny + 
vzduch.

5 6 4/5

≤  7.10 List. pružiny + 
vzduch.

5 7 5

WB AE

WT

* 

WD

1700

96120404-361

-325
-324 -324

1700* 

WB AE

WTWD
96120404-362

-324
-325 -325
© 201222  103



DAF PŘÍRUČKA PRO NÁSTAVBÁŘE
Obecné informace o nástavbách

3

FAD CF75 - 85 a XF, BAM 4.

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  5.05 List. pružiny + 
vzduch.

8 2 4

≤  5.70 List. pružiny + 
vzduch.

9 2 4

≤  7.10 List. pružiny + 
vzduch.

9 2 4

FAD CF75 - 85 a XF, BAM 5.

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

Všechny List. pružiny + 
vzduch.

2 2 2

900

WB AE
WTWD

96120404-363

-325 -325 -325

10501050

WB AE

WT

1400

WD
22032802-021

-326 -326 -326
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3.18 FAK/FAQ CF a XF

FAK/FAQ CF85 a XF, BAM 2.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod".

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  4,70 Vzduchové 5 2 2

≤ 5,60 Vzduchové 5 3 2

FAK/FAQ CF85 a XF, BAM 3a.

* Viz 3.3: "První připevňovací bod".

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  4,70 Vzduchové 4 6 4/5

≤ 5,60 Vzduchové 5 6 4/5

WB AEWT

* 

96120404-345

1700

-325
-324 -324

1700* 

WB AEWT

96120404-346

-324
-325 -325
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FAK/FAQ CF85 a XF, BAM 4.

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

≤  4,70 Vzduchové 9 3 4

≤ 5,60 Vzduchové 10 3 4

FAK/FAQ CF85 a XF, BAM 5.

Rozvor [m] Odpružení zadní 
nápravy

I II III

Všechny Vzduchové 2 2 2

900

WB AEWT

96120404-348

-325 -325 -325

10501050

WB AE

WT

1400

22032802-022

-326 -326 -326
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4. NÁSTAVBY
4.1 Pevná nástavba

Pro všechny nástavby popsané v této kapitole 
viz též kapitola 3: "Obecné informace o 
nástavbách".

Pro montáž pevné nástavby nebo 
demontovatelné nástavby s pomocným 
rámem je obecně postačující způsob připevnění 
nástavby BAM 1. 

K podélným nosníkům podvozku musejí být 
připevněny spojovací tyče, pokud možno blízko 
příčných nosníků nebo proti nim. Mezi předními a 
zadními držáky závěsů listových pružin zadní 
nápravy (náprav) musí vždy být upevněna 
alespoň jedna upevňovací deska.

Pomocný rám není nezbytný, ale může být 
namontován pro získání požadovaného 
prostoru okolo kol. Viz též části 
2.10: "Související rozměry podvozku a 
kabiny" a 2.14: "Prostor okolo kola".

Minimálním požadavkem je připevnění pásu 
nebo úhelníkové vzpěry na podvozku, k nimž 
mohou být přivařeny příčné nosníky nástavby. 
Pro upevnění skříňových nástaveb bez 
pomocného rámu doporučuje společnost DAF 
namontování přídavných příčníků do podlahy 
nástavby nad nápravy vozidla nebo co nejtěsněji 
k nim. V důsledku průhybu podvozku jsou 
vyvíjeny na podlahu nástavby přídavné tahové a 
tlakové síly. Výrobce nástaveb zůstává však vždy 
odpovědným za nezávadnost konstrukce a 
pevnost samonosné nástavby.

(Vysoko-)objemová nástavba
Pro (vysoko-)objemové aplikace má DAF ve 
svém rozsahu tříd různé nízké tuhé podvozky 
„Low-Deck“ s nízkým rámem (260 mm se 
souvislými vnitřními výztužnými plechy). Je-li 
požadováno, mohou být některá z těchto vozidel 
- například FA/S/R Low-Deck - specifikována 
s nižším odpružením společně s regulací výšky 
podvozku závislou na rychlosti a kompenzací 
stlačení pneumatik. Tyto podvozky vyžadují 
přídavnou pevnost anebo tuhost nástavby.

Pevná nástavba s pomocným rámem, BAM 1

Upevnění spojovací tyče, nástavba bez 
pomocného rámu (s montážním páskem)

Upevňovací deska, nástavba bez pomocného 
rámu (s montážním páskem)

G000276

96120404-404

96120404-405

Nástavba s pevným objemem s pomocným 
rámem, BAM 3a

G000277
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Na tyto podvozky může být montována (polo-
)samonosná pevná nebo demontovatelná 
nástavba, s pomocným rámem nebo bez něj. 
Nástavba musí být připevněna v souladu se 
způsobem připevnění nástavby BAM 1 nebo 
BAM 3a. Výběr je určován momentem 
setrvačnosti pomocného podvozku nebo podlahy 
pevné nástavby. Totéž platí pro minimální 
požadovaný moment setrvačnosti podlahy 
demontovatelných nástaveb. Rozměry 
pomocného rámu jsou uvedeny v tabulce.

Připevnění podle BAM 1

(1) Podvozek FA LF45/55 a CF65. 260 mm vysoký podélník podvozku se souvislým vnitřním výztužným profilem až k závěsu první 
pružiny zadní nápravy.

(2) FA LF45

Připevnění podle BAM 3a

(1) Podvozek FA LF45/55 a CF65. 260 mm vysoký podélník podvozku se souvislým vnitřním výztužným profilem až k závěsu první 
pružiny zadní nápravy.

(2) FA LF45

Minimální požadované rozměry nástavby/pomocného rámu pro podvozek se 192 a 260 mm
vysokými podélnými nosníky se souvislými vnitřními výztužnými plechy

Rozvor 
náprav

[m]

Zadní
přesah 

podvozku (AE)
[m]

Průřez
podélníku

(A)

Rozměry profilu pomocného rámu; st52 
[mm]

FA (4x2) FAR/S (6x2)

WB > 5,40 - ≤  
6,00 (2) AE ≤  0,5 x WB 192x66,5x4,5

+ 180x47/62x4 U 180x60x6 Není relevantní

WB ≤  5,00 AE ≤  0,6 x WB 260x75x6 + 
245x65x5

- U 200x70x7

WB ≤  5,40 (1) AE ≤  0,5 x WB 260x75x6 + 
246x60x5 U 100x60x6 Není relevantní

WB ≤  5,90 AE ≤  0,6 x WB 260x75x7 + 
245x65x5 U 80x50x6 U 220x80x8

WB ≤  7,30 (1)
AE ≤  0,5 x WB 260x75x6 + 

246x60x5
U 180x60x6 Není relevantní

Minimální požadované rozměry nástavby/pomocného rámu pro podvozek se 192 a 260 mm
vysokými podélnými nosníky se souvislými vnitřními výztužnými plechy

Rozvor 
náprav

[m]

Zadní
přesah 

podvozku (AE)
[m]

Průřez
podélníku

(A)

Rozměry profilu pomocného rámu; st52 
[mm]

FA (4x2) FAR/S (6x2)

WB > 5,40 - ≤  
6,00 (2) AE ≤  0,6 x WB 192x66,5x4,5

+ 180x47/62x4 U 80x50x6 Není relevantní

WB ≤  5,00 AE ≤  0,6 x WB 260x75x7 + 
245x65x5

- U 100x65x6

WB ≤  5,40 
(1) AE ≤  0,6 x WB 260x75x6 + 

246x60x5 U 80x50x6 Není relevantní

WB ≤  5,90 AE ≤  0,6 x WB 260x75x7 + 
245x65x5 U 80x50x6 U 120x60x6

WB ≤  7,30 
(1) AE ≤  0,6 x WB 260x75x6 + 

246x60x5 U 140x60x6 Není relevantní
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Prostor okolo kola vzadu
U verzí s regulací výšky podvozku závislé na 
rychlosti a s regulací stlačení pneumatik byla 
snížena minimální mezera, požadovaná nad 
pneumatikami hnané nápravy, na 10 mm při 
dosednutí pružin (kov na kov). Viz také kapitola 
2.14: "Prostor okolo kola".

Nástavba s pojistkami proti otáčení
Při montáži (demontovatelných) nástaveb bez 
pomocného rámu s pojistkami proti otáčení 
přímo k podvozku vozidla připevněte pojistky 
proti otáčení k boku rámu podvozku s použitím 
nejméně 6 přírubových šroubů M16 pro každou z 
nich.

Pro (samonosné) demontovatelné nástavby, 
které spočívají rovnoměrně na podvozku po celé 
jeho délce, nejsou zvláštní požadavky na polohu 
pojistek proti otáčení a je možno vycházet z níže 
uvedených rozměrů.

Držák pojistky proti otáčení musí být upevněn v 
blízkosti příčného nosníku podvozku. Není-li to 
možné, odkazujeme vás na kapitolu 
2.6: "Připevnění dílů k podvozku".

Je-li však demontovatelná nástavba podepřena 
pouze v málo bodech, musí se níže uvedené 
polohy pojistek proti otáčení dodržet. Mají-li 
podpěrné body jinou polohu, jako například v 
případě kontejnerů ISO, měli byste kontaktovat 
společnost DAF.

Pozice pojistek proti otáčení:

Pro montáž (demontovatelných) nástaveb s 
pomocným rámem, v nichž jsou zahrnuty 
pojistky proti otáčení je ve většině případů (bez 
zadního zvedáku) specifikován BAM 1.

Zajistěte, aby demontovatelné nástavby 
spočívaly na nosnících pomocného rámu 
nebo podvozku, ale v žádném případě přímo 
na pojistkách proti otáčení!

Připevnění pojistek proti otáčení

Pozice pojistek proti otáčení

96120404-406

max.
A

max.
1050

22032802-012

max.
A

max.
1300

22032802-023

A: 1000 (LF)
1400 (CF - XF)
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4.2 Nástavba se zadním zvedákem

Nástavba se zadním zvedákem
Následující tabulka udává minimální rozměry, 
které je třeba dodržet u pomocných rámů 
nástaveb se zadními zvedáky s nosností do 
2 000 kg, v závislosti na typu vozidla, rozvoru, 
rozměrech podvozku a délce zadního převisu 
vozidla. Pro zadní zvedáky s vyšší nosností, 
než je uvedena v tabulce, je nutné 
kontaktovat společnost DAF. Zadní zvedáky 
s nosností vyšší než 2 500 kg vyžadují vždy 
upevnění podpěrných noh vozidla, které se 
používají během nakládání a vykládání.

Pro montáž pomocného rámu nástavby se 
zadním zvedákem je ve většině případů 
specifikován BAM 3b (CF75–85) nebo BAM 3 
(LF / CF65).

Není-li kvůli pevnosti konstrukce nebo kvůli 
průhybu (viz poznámka 5))požadován podle 
společnosti DAF pomocný rám, lze přesto 
pomocný rám, odpovídající BAM 1, namontovat, 
např. z důvodu požadovaného prostoru kolem 
kol.

Berte v úvahu účinek zadního zvedáku na 
rozložení hmotnosti vozidla za podmínek 
částečného a plného zatížení. Je-li třeba, použijte 
výpočet TOPEC pro rozdělení zatížení náprav 
částečně zatíženého vozidla.

Připevnění zadního zvedáku
Při tomto typu nástavby lze připevnění zadního 
zvedáku také použít pro připevnění pomocného 
rámu k podvozku. V tomto případě je zadní 
zvedák přišroubován k rámu podvozku a 
přišroubován nebo přivařen k pomocnému rámu.

Nástavba se zadním zvedákem sloupového 
typu
Zadní zvedák sloupového typu musí být vždy 
upevněn k nástavbě. Pro pokyny ke správné 
montáži kontaktujte dodavatele zadního zvedáku 
sloupového typu.

Rozměry pomocného rámu
Tato tabulka poskytuje přehled o minimálních 
rozměrech nutných pro pomocné rámy.

G000278

Připevnění zadního zvedáku podle BAM 3b
96120404-409
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(1) Pro zadní zvedáky s vyšší nosností a pro jiné kombinace, neuvedené v tomto přehledu, kontaktujte společnost DAF.
(2) Určení rozměrů pomocného rámu vychází z použití oceli St 37 (Fe 360 B podle EN 10025).
(3) Nosnost zadní zvedací plošiny ≤ 1 000 kg.
(4) Nosnost zadní zvedací plošiny ≤ 1 500 kg.
(5) Délka nástavby a AE se určují na základě výpočtu zatížení nápravy; konzultujte program TOPEC.

Minimální rozměry pomocného rámu pro zadní zvedáky s nosností do 2 000 kg (1)

Typ vozidla WB
[m]

Průřezy podvozku
v zadním převisu

Maximální AE (5)

(hodnota ±3 %)
Průřezy pomocného 

(2)

rámu

FA LF45 (3) ≤ 4,30
192 × 66,5 × 4,5

0,50 × WB

U 120 × 60 × 6
≤ 5,40 U 140 × 60 × 6

FA LF45 (4)

celk. hm. 
vozidla 12 tun

≤ 4,30 192 × 66,5 × 4,5 
+ 180 × 62 × 4

U 120 × 60 × 6
≤ 5,40 U 140 × 60 × 6

FA LF55
FA CF65

≤ 4,20

260 × 75 × 6

U 80 × 60 × 6
≤ 5,35 U 120 × 60 × 6
≤ 6,30 U 160 × 60 × 6
≤ 7,30 U 180 × 60 × 6

FAN LF55 ≤ 4,20
260 × 75 × 6 0,55 × WB

U 180 × 60 × 6
≤ 5,35 U 200 × 60 × 6

FA CF75-85
FA XF

≤ 4,90
260 × 75 × 7

0,50 × WB

U 160 × 60 × 6
310 × 75 × 7 U 80 × 60 × 6

≤ 5,70

260 × 75 × 7 U 160 × 60 × 6
310 × 75 × 7 U 100 × 65 × 6
260 × 75 × 7 

+ 245 × 65 × 5
U 100 × 65 × 6

≤ 6,90 310 × 75 × 7 U 120 × 60 × 6

FAG CF75-85
≤ 5,35 310 × 75 × 7 

+ 295 × 65 × 5
0,40 × WB

U 80 × 60 × 6

≤ 6,60 310 × 75 × 7 
+ 295 × 65 × 5

U 140 × 60 × 6

FAS/R CF75
FAS/R CF85
FAS/R XF
FAN CF75-85
FAN XF

≤ 3,80
260 × 75 × 7 

+ 245 × 65 × 5

0,55 × WB

U 100x60x6

310 × 75 × 7 U 160 × 60 × 6
≤ 5,50 310 × 75 × 7 U 200 × 60 × 6

≤ 4,20 310 × 75 × 7 
+ 295 × 65 × 5

U 100 × 65 × 6

≤ 4,80 260 × 75 × 7 
+ 245 × 65 × 5

U 180 × 60 × 6

≤ 5,30 310 × 75 × 7 
+ 295 × 65 × 5

U 160 × 60 × 6

≤ 5,90 260 × 75 × 7 
+ 245 × 65 × 5

U 200 × 60 × 6

≤ 6,10 310 × 75 × 7 
+ 295 × 65 × 5

U 200 × 60 × 6
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VÝSTRAHA! Za stabilitu vozidla 
během provozu kteréhokoli systému 
nástavby odpovídá výrobce 
nástaveb a uživatel. Uživatel musí 
vždy zajistit, aby byla stabilita 
vozidla zaručena. Je proto důležité, 
aby byla nástavba opatřeno jasnými 
pokyny pro její používání, nebo aby 
tyto pokyny výrobce dodával spolu 
s nástavbou.
Další informace viz: 1.3: "Ověření 
nástavby"

4.3 Nakládací jeřáby vozidla

Způsob připevnění nakládacího jeřábu vozidla 
závisí na poloze jeřábu:

- jeřáb bezprostředně za kabinou: BAM 2, 
nebo

- jeřáb na zadním konci podvozku: BAM 3a. 
nebo BAM 3 (řada LF a CF65)

- jeřáb v kombinaci s více než 2 jeřábovými 
podpěrami: BAM 4.

Pro jakoukoli jinou polohu jeřábu než jsou 
dvě výše uvedené, například pro jeřáby 
montované uprostřed, kontaktujte společnost 
DAF.
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(1) Poloha jeřábu; jeřáb za kabinou (viz Graf A) a jeřáb na zadním převisu vozidla (viz Graf B).
(2) Podle závislosti na provedení vozidla (viz výkres podvozku).

Připevnění opěry jeřábu
Počet připevňovacích šroubů pod opěrou jeřábu 
závisí na způsobu připevnění a maximální 
nosnosti jeřábu. Musí být vždy určen 
dodavatelem jeřábu, který za to nese 
odpovědnost. V každém případě musí být díl 
pomocného rámu, na němž se má nakládací 
jeřáb vozidla montovat, připojen k rámu 
podvozku vozidla pomocí velkých připojovacích 
desek a přírubových šroubů.

Řada vozidel Rozměry 
podélného 

nosníku
[mm]

Rozměry 
výztužného 

plechu
[mm]

Max. nosnost jeřábu Počet 
jeřábových 

podpěrJeřáb za 
kabinou. 
(1)[kNm]

Jeřáb na zadním 
převisu vozidla 

(1)[kNm]
FA LF45 192 × 66 × 4

,5
(180 × 62 × 4

,0) (2)
100 75

2

FA CF65
FA / FAN LF55

260 × 75 × 6
,0

(245 × 60 × 5
,0) (2)

150 100
FA CF75-85
FA XF

260 × 75 × 7
,0

-

310 × 75 × 7
,0

(295 × 65 × 5
,0) (2)

200 150

FAS/R FAG
FAN CF75-85
XF

260 × 75 × 7
,0

245 × 65 × 5,
0

250 170

2 / 4

310 × 75 × 7
,0

-

300 200310 × 75 × 7
,0

295 × 65 × 5,
0

310 × 75 × 8
,5

292 × 65 × 8,
5

FAC FAD
FAK FAQ FAX
CF85
XF

310 × 75 × 6
,0

295 × 65 × 5,
0

400 250 4310 × 75 × 7
,0

295 × 65 × 5,
0

310 × 75 × 8
,5

292 × 65 × 8,
5

Připevnění opěry jeřábu
96120404-411
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Rozměry pomocného rámu
Při montáži nástavby s jeřábem na rám podvozku 
použijte vždy pomocný rám. Pro určení rozměrů 
požadovaného pomocného rámu použijte jeden 
ze dvou níže uvedených grafů. Graf, který se má 
použít, vám pomohou vybrat následující 
informace:

Tyto 2 grafy (A a B) mohou být použity k určení 
rozměrů pomocného rámu následujícím 
způsobem. Graf A: od nosnosti jeřábu, např. 
140 kNm, veďte myšlenou vodorovnou přímku 
doprava, dokud neprotne vertikální přímku 
bočního nosníku, např. 260 × 75 × 6 (LF55). 
Velikost rozměru pomocného rámu je uzavřený 
průřez 160 × 80 × 8. Nyní je možno zjistit 
z výkresu výrobců nástaveb rozměry nosníků 
podvozku (eventuálně s výztužnými plechy) ve 
zobrazených kritických oblastech podvozku (*; 
viz obrázek).

Tyto výkresy jsou dostupné na internetu 
(www.dafBBI.com).

Torzní stabilita
Pokud je nakládací jeřáb vozidla namontován u 
zadní části podvozku, musí se zadní převis 
vozidla vybavit torzním vyztužením. Torzní 
vyztužení může poskytovat samotná nástavba 
nebo vyztužení pomocného rámu; viz též kapitola 
3.1: "Nástavba s pomocným rámem" 'Torzní 
stabilita pomocného rámu'. Stabilita je určována 
vozidlem, nákladem, polohou podpěrných noh a 
strukturou povrchu pod podpěrnými nohami. 
Vozidla s předními listovými pružinami a 
zadním vzduchovým odpružením nebo 
úplným vzduchovým odpružením. Během 
používání jeřábu může vypuštění odpružení 
vozidla a následné zvedání podvozku pomocí 
podpěrných noh jeřábu vést k poškození 
vzduchových měchů. Vzduchové odpružení 
ECAS je proto třeba vybavit funkcí pro vypuštění 
vzduchové odpružení pro snížení zbytkového 
tlaku a ochranu vzduchových měchů. Pro 
instalaci této funkce prosím kontaktujte obchodně 
technické oddělení společnosti DAF.

Kritické oblasti pro upevnění jeřábů

20061604-4121700*
max.

20061604-413 1700*
AEGraf A: Jeřáb bezprostředně za kabinou

Materiál pomocného rámu Fe 510 D, 
podle EN 10025 (St 52 - 3 podle 
DIN 17100).

Graf B: Jeřáb na zadním konci podvozku
Materiál pomocného rámu Fe 510 D, 
podle EN 10025 (St 52 - 3 podle 
DIN 17100).
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Za stabilitu vozidla během provozu 
kteréhokoli systému nástavby odpovídá 
výrobce nástaveb a uživatel. Uživatel musí 
vždy zajistit, aby byla stabilita vozidla 
zaručena. Je proto důležité, aby vozidlo bylo 
opatřeno jasnými pokyny pro používání 
nástavby nebo aby tyto pokyny byly dodány 
s vozidlem.

Graf A
Minimální rozměry pomocného rámu pro:

- jeřáb bezprostředně za kabinou,
- materiál pomocného rámu Fe 510 D.
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1. Nakládací jeřáby vozidla, viz kapitola 4.3.
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Graf B
Minimální rozměry pomocného rámu pro:

- jeřáb na zadním konci podvozku,
- materiál pomocného rámu Fe 510 D.

2. Rozměry podvozku, viz kapitola 
2.10: "Související rozměry podvozku a 
kabiny".

3. Nástavba s pomocným rámem, viz 
kapitola 3.1: "Nástavba s pomocným 
rámem".
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Box profile

1. Nakládací jeřáby vozidla, viz kapitola 4.3.
2. Rozměry podvozku, viz kapitola 

2.10: "Související rozměry podvozku a 
kabiny".

3. Nástavba s pomocným rámem, viz 
kapitola 3.1: "Nástavba s pomocným 
rámem".
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Vyprošťovací a odtahová vozidla a 
hydraulické plošiny
Nástavba musí být vždy připevněna k podvozku 
s pomocným rámem nebo samonosné konstrukci 
pomocného rámu („pontonového typu“). Použije-
li se posledně jmenovaný způsob připevnění, 
není obecně možné provést tuhé připevnění 
vzhledem k nerovnoměrnému rozdělení pevnosti 
a tuhosti mezi podvozkem a pomocným rámem a 
následkem toho umístění neutrální osy soustavy. 
Pokud musí k pevnosti nástavby přispět rám 
podvozku vozidla, je nutné kontaktovat 
společnost DAF.

Vozidla s předními listovými pružinami a 
zadním vzduchovým odpružením nebo 
úplným vzduchovým odpružením
Během používání jeřábu může vypuštění 
odpružení vozidla a následné zvedání podvozku 
pomocí podpěrných noh jeřábu vést k poškození 
vzduchových měchů. Vzduchové odpružení 
ECAS je proto třeba vybavit funkcí pro vypuštění 
vzduchové odpružení pro snížení zbytkového 
tlaku a ochranu vzduchových měchů. Pro 
instalaci této funkce prosím kontaktujte obchodně 
technické oddělení společnosti DAF.

VÝSTRAHA! Za stabilitu vozidla 
během provozu kteréhokoli systému 
nástavby odpovídá výrobce 
nástaveb a uživatel. Uživatel musí 
vždy zajistit, aby byla stabilita 
vozidla zaručena. Je proto důležité, 
aby byla nástavba opatřeno jasnými 
pokyny pro její používání, nebo aby 
tyto pokyny výrobce dodával spolu 
s nástavbou.
Další informace viz: 1.3: "Ověření 
nástavby"

Vyprošťovací vozidlo, BAM 4

Hydraulická plošina s pomocným rámem 
„pontonového typu“, BAM 1

20061604-418

20061604-419
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4.4 Nástavby sklápěčů

Pro montáž nástaveb sklápěčů vždy platí 
následující obecné směrnice:

- Nástavby sklápěčů musí být připevněny 
přednostně k podvozku s 310 mm vysokými 
podélnými nosníky. V závislosti na aplikaci 
však mohou být nástavby sklápěčů 
upevněny k podvozku se 192 nebo 260 mm 
vysokými podélnými nosníky; v takových 
případech ale musí být pomocný rám 
robustnější konstrukce než při použití 
podvozku s 310 mm vysokými podélnými 
nosníky.

- Vozidla s předními listovými pružinami a 
zadním vzduchovým odpružením nebo 
úplným vzduchovým odpružením. Při 
sklápění nebo výměně nástavby u 
demontovatelných nástaveb je třeba 
vzduchové odpružení spustit až na zarážky. 
Tento volitelný prvek lze aktivovat 
automaticky nebo manuálně, kontaktujte 
prosím obchodně technické oddělení 
společnosti DAF.

- Není povoleno upevňovat sklápěcí nástavby 
na podvozek FAN LF55, FAR (vozidla 6x2 
s jednoduchými koly na vlečené nápravě) a 
podvozek FAX/FAQ (vozidla 8x2 
s jednoduchými koly na vlečené nápravě), 
protože tato vozidla nebyla vyvinuta pro 
tento způsob použití. Pokud se musí pro 
určitou aplikaci použít nástavba sklápěče na 
takovém podvozku, je nutná konzultace se 
společností DAF, na jedné straně pro 
ověření, na druhé pak pro ujištění, že mohou 
být splněny stanovené podmínky.

V tabulce najdete údaje pomocného rámu pro 
různé verze sklápěče a také maximální 
vzdálenost (B) od otočného čepu k zadní 
nápravě.

Způsoby připevnění pro nástavby sklápěčů
Sklápěč s předním hydraulickým válcem Verze 1 BAM 3a
Sklápěč se středním hydraulickým válcem Verze 2 BAM 3a
Třístranný sklápěč Verze 3 BAM 4 nebo 

BAM 3a
Sklápěcí demontovatelná nástavba Verze 4 BAM 4

Sklápěč s předním hydraulickým válcem

Sklápěč se středním hydraulickým válcem

Třístranný sklápěč

Sklápěcí demontovatelná nástavba

BA

1

G000300

2

G000299
B 

BA

3

G000298

B

4

G000297
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Rozměry pomocného rámu

(1) Minimální požadovaný moment odporu jednoho podélného nosníku pomocného rámu.
(2) Pomocný rám není požadován kvůli pevnosti nebo průhybu podvozku, může však být namontován například pro získání 

dostatečného prostoru okolo kol.
(3) Vzduchové odpružení zadních náprav B Max. je 1 000 mm.

Údaje nástaveb sklápěčů a pomocných rámů
Vozidlo
typ

Celk. 
hmot. 

vozidla
max.
[tuny]

WB
[m]

Průřez podvozku
u zadní nápravy

[mm]

Typ
typ

A
Max.
[mm]

B
Max.
[mm]

Wx,min
(1)

[cm3]

FA LF45 7,5–12 ≤ 3,65 192 × 66,5 × 4,5 1,-,-,- 1000 1 050 (2)

-,2,3,4 1000 1 050 41,0
FA LF55 13–18 ≤  4,30 260 × 75 × 6 1,-,-,- 1000 1200 (2)

-,2,3,4 1000 1200 41,0
FA CF65 19 ≤ 4,45 260 × 75 × 6 1,-,-,- 1200 1 050 61,0

-,2-3-4 1200 1 050 86,0
FA CF65
FA CF75-85
FA XF

20,5 ≤ 4,90 310 × 75 × 7 1,2,3,4 1200 1 050 26,5
1,2,-,- 1200 1300 41,0

FA CF65
FA CF75-85
FA XF

20,5 ≤ 4,90 260 × 75 × 7 1,2,3,4 1200 1 050 61,0
1,2,-,- 1200 1300 86,0

FAG CF75-85 28 ≤ 5,90 310 × 75 × 7 +
295 × 65 × 5

1,2,3,4 1200 1 050 85,0
1,2,-,-, 1200 1300 115,0

FAS CF75-85
FAS XF
FAN CF75-85

28 ≤ 4,20 310 × 75 × 7 1,2,3,4 1200 650 116,0
1,2,-,- 1200 800 (4) 150,0

FAS CF75-85
FAS XF
FAN CF75-85

28 ≤ 4,80 310 × 75 × 7 +
295 × 65 × 5

1,2,3,4 1200 650 26,5
1,2,-,- 1200 800 (4) 41,0

FAT CF75-85
FAT XF

28 ≤ 5,55 310 × 75 × 7 +
295 × 65 × 5

1,2,3,4 1200 650 85,0
1,2,-,- 1200 800 (3) 115,0

FAT CF85
FAT XF

33 ≤ 5,55 310 × 75 × 8,5 +
292 × 65 × 8,5

1,2,3,4 1200 650 85,0
1,2,-,- 1200 800 (3) 115,0

FAC CF85 34 (6) ≤ 5,70 310 × 75 × 7 +
295 × 65 × 5

1,2,3,4 1200 650 85,0
1,2,-,- 1200 800 (3) 115,0

FAC CF85 37 (6) ≤ 6,20 310 × 75 × 8,5 +
292 × 65 × 8,5

1,2,3,4 1200 650 85,0
1,2,-,- 1200 800 (3) 115,0

FAD CF85
FAD XF

34 (6) ≤ 6,40 310 × 75 × 7 +
295 × 65 × 5

1,2,3,4 1200 650 85,0
1,2,-,- 1200 800 (3) 115,0

FAD CF85
FAD XF

37 (6) ≤ 6,40 310 × 75 × 8,5 +
292 × 65 × 8,5

1,2,3,4 1200 650 85,0
1,2,-,- 1200 800 (3) 115,0

FAD CF85
FAD XF

44 (6) ≤ 6,40 310 × 75 × 8,5 +
292 × 65 × 8,5

1,2,3,4 1200 650 250
1,2,-,- 1200 800 (3) 285

FAK CF85 XF
FAQ CF85

35,5 (6) ≤ 5,30 310 × 75 × 7 +
295 × 65 × 5

1,2,3,4 1200 1000 (5) 160
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(4) Vzduchové odpružení zadních náprav B Max. je u vozidel FAS 1 000 mm.
(5) Vzduchové odpružení zadních náprav.
(6) Doporučuje se nezávislá podpěra podvozku u zadního převisu vozidla, aby se zvětšila stabilita během sklápění nástavby.

Připevnění hydraulického válce a otočného 
čepu sklápěče
Jak sklápěč s předním hydraulickým válcem, tak 
i sklápěč se středním hydraulickým válcem 
musejí být připevněny v pomocném rámu. 
V prostoru potřebném pro pohyb pohonu musí 
být ponecháno dost vůle. Otočný čep na zadní 
straně nástavby sklápěče musí být připevněn 
k pomocnému rámu.

Připevnění předního hydraulického válce

Sklápěč s předním hydraulickým válcem

96120404-424

20061604-425
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Připevnění vodicích desek
Pomocný rám musí být opatřen vodicími deskami 
u přední části nástavby sklápěče k zamezení 
bočního pohybu nástavby. K zamezení krutu 
v pomocném rámu se doporučuje namontovat 
příčník také zde do pomocného rámu.

Připevnění kulového čepu (třístranný 
sklápěč)
Kulový čep nástavby sklápěče musí být 
připevněn k pomocnému rámu. Výztuhy mohou 
být přišroubovány do polohy a pokud jsou 
připevněny k pomocnému rámu, mohou též 
sloužit jako opěrné desky.

Vodicí deska

Sklápěč se středním hydraulickým válcem

96120404-426

20061604-427

Připevnění kulového čepu

Třístranný sklápěč

96120404-428

20061604-429
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Připevnění demontovatelného systému
Demontovatelný systém musí být připevněn 
k pomocnému rámu, bez ohledu na typ systému. 
Pokud je pomocný rám demontovatelného 
systému širší než rám podvozku vozidla, mohou 
se použít k montáži demontovatelného systému 
konzoly. Vrchol konzol musí lícovat s horní 
plochou rámu podvozku. Použijí-li se pro tento 
účel konzole DAF, musí se odstranit ustavovací 
okraj na jejich zadní stěně. Konzole je možno 
přivařit k pomocnému rámu a připevnit 
k podvozku přírubovými šrouby; viz též kapitola 
3.2: "Způsoby připevnění nástavby (BAM)".

Stabilita zajištěná pomocí torzních vyztužení
Ve všech případech musejí být v zadním převisu 
pomocného rámu připevněna torzní vyztužení; 
viz: „Stabilita zajištěná pomocí torzních vyztužení 
pomocného rámu“ v kapitole 3.1: "Nástavba 
s pomocným rámem". Stabilita během sklápění 
závisí na řadě faktorů a je příznivě ovlivňována:

- větší tuhostí podvozku (zadní převis) a 
nástavby,

- umístěním hydraulického válce 
(hydraulických válců) co nejdále dopředu 
(přední hydraulický válec),

- nejkratším možným zadním převisem a 
příznivou polohou otočného čepu sklápění,

- Nezávislá podpěra podvozku u zadního 
převisu vozidla Tato podpěra podvozku 
může být namontována u nejzadnější 
nápravy, avšak zatížení na nápravu nesmí 
překročit maximální technické zatížení 
nápravy. Alternativně může být podpěra 
podvozku namontována na konci podvozku 
a opírat se o zem.

- stabilizátorem sklápění (nůžkové 
konstrukce) mezi nástavbou a podvozkem,

- kvalifikovanou obsluhou a pevnou 
vodorovnou plochou, na které stojí vozidlo.

Za stabilitu vozidla během provozu 
kteréhokoli systému nástavby odpovídá 
výrobce nástaveb a uživatel. Uživatel musí 
vždy zajistit, aby byla stabilita vozidla 
zaručena. Je proto důležité, aby byla 
nástavba opatřeno jasnými pokyny pro její 
používání, nebo aby tyto pokyny výrobce 
dodával spolu s nástavbou.
Další informace viz: 1.3: "Ověření nástavby"

Připevnění pomocného rámu s konzolou

Sklápěcí demontovatelná nástavba

96120404-430

20061604-431
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4.5 Cisternové automobily

Obecné informace
Pro torzně tuhé (samonosné) konstrukce 
nástaveb, včetně nástaveb cisternových 
automobilů, je možné zvolit konzolové 
připevnění. Avšak při určitých rychlostech vozidla 
a za určitých podmínek takové připevnění může 
vést k nepříjemným ohybovým vibracím v rámu, 
které mohou mít velmi nepříznivý účinek na jízdní 
komfort. Proto je důležité nepřekračovat uvedené 
maximální polohy připevňovacích bodů na rámu.

V kapitole 3 se uvádí počet vyžadovaných konzol 
dle typu vozidla a segmentu podvozku. 
V případě, že se použije méně konzol na 
segment, musí být tyto konzole prodlouženy tak, 
aby měly delší podélný kontakt s povrchem. 
Zatížení podvozku nosníkem cisterny se musí 
přizpůsobit rozměrům konzole a připevnění.

Připevnění konzoly představuje místní svislé 
bodové zatížení, které má za následek lokální 
napětí v podvozku. Proto musí být podélník 
podvozku vyztužen vložkou; pokud není 
provedeno toto vyztužení, musí být namontován 
pomocný rám.

Těžiště cisternové nástavby musí být co nejníže, 
aby se minimalizovalo nebezpečí převrhnutí 
vozidla.

Na vozidlech s cisternovou nástavbou určených 
k přepravě tekutého zboží je nutné vzít v úvahu 
potřebu podélných a příčných krycích plechů.

Výrobce nástaveb má možnost volby z níže 
uvedených připevnění nástaveb, v závislosti 
na tom, která konstrukce je (podle jeho 
vlastního názoru a zkušeností) nejvhodnější 
pro danou nástavbu. V každém případě 
zůstává výrobce nástaveb odpovědným za to, 
že konstrukce cisternového vozidla je 
dostatečně pevná pro vybraný způsob 
připevnění a/nebo montáže nástavby 
cisternového vozidla.
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Nástavba cisternového vozidla s pomocným 
rámem
Pro nástavbu cisternového vozidla s pomocným 
rámem se musí použít způsob připevnění 
nástavby BAM 1. Dbejte toho, aby náklad byl 
rozdělen rovnoměrně přes pomocný rám, při 
použití dostatečných držáků cisterny. Viz též 
protější obrázek.

Nástavba cisternového vozidla na konzolách 
(s nebo bez palubního systému vážení)
Připevnění konzoly představuje místní svislé 
bodové zatížení, které má za následek lokální 
napětí v podvozku. Proto musí být podélník 
podvozku vyztužen vložkou; pokud není 
provedeno toto vyztužení, musí být namontován 
pomocný rám. Připevnění konzoly může také na 
podélníku podvozku vyvolávat příčné kroucení. 
Pro odstranění tohoto příčného kroucení musí být 
namontován příčník. Viz část Konzoly 
v 3.2: "Způsoby připevnění nástavby (BAM)".

Nástavba s pomocným rámem

Umístění bodů připevnění nástavby

20061604-432

22032802-015

max.
A

max.
600

A: 1000 (LF)
1400 (CF–XF)
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Pevné konzolové připevnění
Používá se k tomu způsob připevnění 
nástavby BAM 5. Pevné připevnění nástavby 
cisternového vozidla je vhodné zejména pro 
dvounápravová vozidla. Musí se použít distanční 
vložky délky nejméně 30 mm (viz kapitola 
3.4: "Tabulka typu nástavby a BAM").

Polopružné připevnění konzol
Používá se k tomu způsob připevnění 
nástavby BAM 5. Vpředu se používají konzoly 
s tlačnými pružinami. Předpětí pružin musí být 
3 kN na jednu pružinu. S ohledem na svislé 
statické zatížení konzoly o hodnotě 20 kN musí 
být použity dvě tlačné pružiny, předpětí každé 
pružiny musí být 3 kN. Minimální pružinová 
konstanta je 225 N/mm. Vzadu se používá pevné 
připevnění nástavby ke konzole. Pro tento účel 
použijte distanční vložky délky nejméně 30 mm 
(viz kapitola 3.4: "Tabulka typu nástavby a 
BAM").

Konzolové připevnění

Umístění konzol na dvounápravových vozidlech

20061604-434

22032802-014

max.
A

max.
1050

max.
1050

A: 1000 (LF)
1400 (CF–XF)

Konzola s tlačnými pružinami

Konzola s pevným připevněním

 96120404-436

96120404-437
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Pružné připevnění všech konzol
Používá se k tomu způsob připevnění 
nástavby BAM 5. Vpředu i vzadu se používají 
konzoly s tlačnými pružinami. Vzadu jsou přidána 
pryžová uložení. Tato pryžová uložení se musejí 
vždy opírat přímo o konzolu a nikdy se nesmějí 
umístit např. na distančních vložkách. Použitá 
pryžová uložení nesmějí být při statickém 
zatížení stlačena více než 1 mm.

Držáky cisterny na konzolách s tlačnými 
pružinami a pryžovými uloženími musejí být 
uzpůsobeny pro ustavení nástavby v podélném i 
příčném směru.

Konzola s pružinami a pryžovými uloženími

Umístění konzol na vícenápravových vozidlech

 96120404-438

22032802-013

max.
A

max.
1050

max.
1050

A: 1000 (LF)
1400 (CF–XF)
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Tříbodové připevnění konzoly
(dvounápravová vozidla)

Používá se k tomu způsob připevnění 
nástavby BAM 5. Přední připevňovací bod 
cisterny je pružinová výkyvná jednotka. 
S ohledem na svislé statické zatížení konzoly o 
hodnotě 20 kN na každou stranu, graf zobrazuje 
předepsané napětí pružiny. Při daném rozměru 
"a", představujícím vzdálenost mezi pružinami 
konzoly, musí být napětí pružiny "P".
Konzoly umístěné před zadní nápravou mají 
tlačné pružiny. Konzoly umístěné za zadní 
nápravou mají pevné připevnění.

Tříbodové připevnění na dvounápravových 
vozidlech

Umístění konzol

Oscilující celek

Graf

20061604-440

22032802-014

max.
A

max.
1050

max.
1050

a

P

96120404-441

0
200

200
400 800

600

640

360
240

1000

400

600
800

P N/mm

a mm

96120404-442

A: 1000 (LF)
1400 (CF–XF)
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Tříbodové připevnění konzoly
(vícenápravová vozidla)

Používá se k tomu způsob připevnění 
nástavby BAM 5. Přední připevňovací bod je 
držák cisterny, připevněný pomocí pryžových 
uložení a pružin k příčnému nosníku 
spočívajícímu na konzolách.

Pružnost použitých pryžových uložení musí být:

- vertikální: 6 + 0,5 kN/mm,
- horizontální: 7 + 0,5 kN/mm.

Konzoly umístěné před osou zadní nápravy mají 
tlačné pružiny. Konzoly umístěné za zadní 
nápravou mají pevné připevnění.

VÝSTRAHA! Za fungování 
kteréhokoli systému nástavby 
odpovídá výrobce nástavby a 
uživatel. Je proto důležité, aby byla 
nástavba opatřeno jasnými pokyny 
pro její používání, nebo aby tyto 
pokyny výrobce dodával spolu 
s nástavbou.
Další informace viz: 1.3: "Ověření 
nástavby"

Tříbodové připevnění na vícenápravových 
vozidlech

Umístění konzol na vícenápravových vozidlech

Přední uchycení

Uchycení pryžového uložení

20061604-443

22032802-013

max.
A

max.
1050

max.
1050

96120404-444

400 - 650 mm

96120404-445

A: 1000 (LF)
1400 (CF–XF)
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14.FORMULÁŘ PRO REAKCE
Formulář pro zpětnou odezvu
S ohledem na udržení současné úrovně kvality a vstřícnosti vůči uživatelům směrnic DAF pro výrobce 
nástaveb a informací obsažených v této příručce, bych rád předal následující doporučení a/nebo návrhy.
Sekce:
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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Zašlete prosím na adresu: Odesílatel:
DAF Trucks N.V.
Truck Logistics, Sales Engineering
gebouw C0801100
Hugo van der Goeslaan
Postbus 90065
5600 PT
Eindhoven

Fax: +31 (0) 40 2143924
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Z této publikace nelze vyvozovat žádná práva. DAF Trucks N.V. 
si vyhrazuje právo měnit specifikace produktů bez předchozího oznámení.
Produkty a služby splňují podmínky evropských směrnic platných v době

prodeje, ale mohou se měnit v závislosti na zemi, v níž se nacházíte.
Nejaktuálnější informace si vyžádejte u autorizovaného prodejce DAF

DAF Trucks Cz s.r.o.
Zděbradská 61

25101 Jažlovice - Říčany
Česká republika
Tel. 323 626 102
FAX 323 626 103

E-mail: dafcz.info@daftrucks.com
www.daf.com

www.daftrucks.cz
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